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Veuillez d’abord lire la notice d’utilisation !
 Chère cliente, cher client,

  Nous espérons que votre produit, qui a été fabriqué dans des usines 
modernes et vérifié au terme des procédures de contrôle de qualité les plus 
méticuleuses, vous aidera efficacement.
 Pour cette raison, nous vous conseillons de lire attentivement tout le manuel 
d’utilisation de votre produit avant de vous en servir, et de le conserver ensuite 
pour une utilisation ultérieure.

Le présent manuel
• Vous aidera à utiliser votre produit avec rapidité et sécurité.
• Lisez le manuel avant d’installer et de faire fonctionner votre produit.
• Respectez les instructions, notamment celles relatives à la sécurité.
• Conservez ce manuel dans un endroit facilement accessible car vous pouvez en
avoir besoin ultérieurement.
• En plus, lisez également les autres documents fournis avec votre produit.
• Veuillez noter que ce manuel peut également être valide pour d’autres modèles.

Symboles et descriptions
Vous retrouverez les symboles suivants dans le présent manuel:

C Informations importantes ou astuces.

A Avertissement relatif aux conditions dangereuses pour la vie et la propriété.

B Avertissement relatif à la tension électrique.

ATTENTION!
Pour assurer un fonctionnement normal de votre appareil qui utilise un agent 
frigorifique écologique, R600a (inflammable seulement sous certaines conditions) 
vous devez respecter les règles suivantes:
•
•

•
•

N’empêchez pas la libre circulation de l’air autour de l’appareil.
N’utilisez pas des dispositifs mécaniques pour accélérer le dégivrage, autres que
ceux recommandés par le fabriquant.
Ne détruisez pas le circuit frigorifique.
N’utilisez pas des appareils électriques à l’intérieur du compartiment pour conserver
les aliments, hormis celles qui sont éventuellement recommandés par le fabriquant.

C INFORMATIONS
Vous pouvez accéder aux informations relatives au modèle 
telles que sauvegardées dans la base de données des pro-
duits en entrant le site internet suivant et en recherchant 
l'identifiant de votre modèle (*) qui se trouve sur la vignette 
énergie

https://eprel.ec.europa.eu/

A A
(*)MODEL IDENTIFIERSUPPLIER’S NAME
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1  Votre réfrigérateur

1. Bandeau de commande & Éclairage 
intérieur
2. Ventilateur du réfrigérateur
3. Casier à vin
4. Clayettes en verre
5. Compartiment des produits laitiers

6. Bac à légumes
7. Ventilateur du congélateur
8. Compartiment de congélation rapide
9. Compartiments de congélation

10. Balconnets réglables
11. Balconnet range-bouteilles

C Les illustrations présentées dans cette notice d’utilisation sont schématiques et peuvent
ne pas correspondre exactement à votre produit. Si des pièces présentées ne sont pas
comprises dans le produit que vous avez acheté, elles sont valables pour d’autres modèles.
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2  Précautions de sécurité importantes
Veuillez examiner les informations 

suivantes: Le non respect de ces 
consignes peut entraîner des blessures 
ou dommages matériels. Sinon, tout 
engagement lié à la garantie et à la 
fiabilité du produit devient invalide.

  Les pièces détachées d’origine sont 
disponibles pendant 10 ans, à 
compter de la date d’achat du produit.

Utilisation préconisée
Ce produit est prévu pour une 
utilisation:

- en intérieur et dans des zones
fermées telles que les maisons;

- dans les environnements de travail
fermées, tels que les magasins et les
bureaux;

- dans les lieux d'hébergement fermés,
tels que les fermes, hôtels, pensions.
Il ne doit pas être utilisé en extérieur.

Sécurité générale
• Avant de vous débarrasser de votre

appareil, veuillez consulter les
autorités locales ou votre revendeur
pour connaître le mode opératoire et
les organismes de collecte agréés.

• Consultez le service après-vente
agréé concernant toutes questions
ou problèmes relatifs au
réfrigérateur. N’intervenez pas ou
ne laissez personne intervenir sur le
réfrigérateur sans le communiquer
au service après-vente agréé.

• Pour les produits équipés d'un
compartiment congélateur:
ne mangez pas de cônes de crème
glacée ou des glaçons
immédiatement après les avoir
sortis du compartiment de
congélation !
(Cela pourrait provoquer des
engelures dans votre bouche).

• Pour les produits équipés d'un
compartiment congélateur: ne placez
pas de boissons en bouteille ou en
cannette dans le compartiment de
congélation. Cela peut entraîner leur
éclatement.

• Ne touchez pas des produits
congelés avec les mains, ils
pourraient se coller à celles-ci.

• Débranchez votre réfrigérateur avant
de le nettoyer ou de le dégivrer.

• La vapeur et des matériaux de
nettoyage pulvérisés ne doivent
jamais être utilisés pour les processus
de nettoyage ou de dégivrage de
votre réfrigérateur. La vapeur pourrait
pénétrer dans les pièces électriques
et provoquer des courts-circuits ou
des électrocutions.

• Ne jamais utiliser les pièces de votre
réfrigérateur telles que la porte,
comme un support ou une marche.

• N’utilisez pas d’appareils électriques
à l’intérieur du réfrigérateur.

• N’endommagez pas les pièces où
circule le liquide réfrigérant avec des
outils de forage ou coupants. Le
liquide réfrigérant qui pourrait
s’échapper si les canalisations de gaz
de l’évaporateur, les rallonges de
tuyau ou les revêtements de surface
étaient percés, peut irriter la peau et
provoquer des blessures aux yeux.

• Ne pas couvrir ou obstruer les orifices
de ventilation du réfrigérateur.

• Les appareils électriques peuvent être
réparés seulement par des personnes
autorisées. Les réparations réalisées
par des personnes ne présentant pas
les compétences requises peuvent
présenter un risque pour l’utilisateur.

• En cas de dysfonctionnement ou lors
d'opérations d’entretien ou de
réparation, débranchez l’alimentation
électrique du réfrigérateur soit en
désactivant le fusible correspondant,
soit en débranchant l’appareil.

• Ne tirez pas sur le câble lorsque vous
débranchez la prise.

•

•
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•

•

Placez les boissons alcoolisées
verticalement, dans des récipients
convenablement fermés.
Ne conservez jamais des aérosols
contenant des substances
inflammables et explosives dans le
réfrigérateur.

•

•

N’utilisez pas d'outils mécaniques ou
autres dispositifs pour accélérer le
processus de décongélation autres
que ceux qui sont recommandés par le
fabricant.
Cet appareil peut être utilisé par des
enfants âgés d’au moins 8 ans et par
des personnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou dénuées d’expérience ou de
connaissance, s’ils (si elles) sont
correctement surveillé(es) ou si des
instructions relatives à l’utilisation de
l’appareil en toute sécurité leur ont été
données et si les risques encourus ont
été appréhendés. Les enfants ne
doivent pas jouer avec l’appareil. Le
nettoyage et l’entretien par l’usager de
doivent pas être effectués par des
enfants sans surveillance.

• Ne faites pas fonctionner un réfrigérateur
endommagé. Consultez le service agréé
en cas de problème.

• La sécurité électrique du réfrigérateur
n’est assurée que si le système de mise
à la terre de votre domicile est conforme
aux normes en vigueur.

• L’exposition du produit à la pluie, la
neige, au soleil ou au vent présente des
risques concernant la sécurité électrique.

• Contactez le service agréé quand un
câble d'alimentation est endommagé
pour éviter tout danger.

• Ne branchez jamais le réfrigérateur à la
prise murale au cours de l’installation.
Vous vous exposeriez à un risque de
mort ou à de blessures graves.

• Ce réfrigérateur est conçu seulement
pour conserver des aliments. Par
conséquent, il ne doit pas être utilisé à
d'autres fins.

• L'étiquette avec les caractéristiques
techniques est située sur le mur gauche
à l'intérieur du réfrigérateur.

• Ne branchez jamais votre réfrigérateur à
des systèmes d'économie d'énergie,
cela peut l'endommager.

•

•

S'il y a une lumière bleue sur le
réfrigérateur, ne la regardez pas avec des
outils optiques.
Pour les réfrigérateurs contrôlés
manuellement, attendez au moins 5
minutes pour allumer le réfrigérateur après
une coupure de courant.

• Si cet appareil venait à changer de
propriétaire, n'oubliez pas de remettre la
présente notice d’utilisation au nouveau
bénéficiaire.

• Evitez d'endommager le câble
d'alimentation quand vous transportez le
réfrigérateur. Tordre le câble peut
entraîner un incendie. Ne placez jamais
d'objets lourds sur le câble d'alimentation.

• Évitez de toucher à la prise avec des
mains mouillées au moment de
brancher l'appareil.

• Évitez de brancher le réfrigérateur
lorsque la prise de courant électrique a
lâché.

• Pour des raisons de sécurité, évitez de
pulvériser directement de l'eau sur les
parties externes et internes du
réfrigérateur.

• Ne pulvérisez pas de substances
contenant des gaz inflammables comme
du propane près du réfrigérateur pour
éviter tout risque d'incendie et
d'explosion.

• Ne placez jamais de récipients
contenant de l'eau sur votre
réfrigérateur, ils pourraient causer des
chocs électriques ou un incendie.

• Évitez de surcharger le réfrigérateur
avec une quantité excessive d'aliments.
S'il est surchargé, les aliments peuvent
tomber, vous blesser et endommager le
réfrigérateur quand vous ouvrez la porte.

• Ne placez jamais d'objets au-dessus du
réfrigérateur, ils pourraient tomber
quand vous ouvrez ou fermez la porte
du réfrigérateur.
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• Les produits qui nécessitent un
contrôle de température précis
(vaccin, médicament sensible à la
chaleur, matériels scientifiques, etc.)
ne doivent pas être conservés dans le
réfrigérateur.

• Si le réfrigérateur n'est pas utilisé
pendant longtemps, il doit être
débranché. Un problème avec le
câble d'alimentation pourrait causer
un incendie.

• Le bout de la prise électrique doit
être nettoyé régulièrement à l’aide
d’un chiffon sec, sinon il peut
provoquer un incendie.

• Le réfrigérateur peut bouger si ses
pieds réglables ne sont pas bien fixés
sur le sol. Bien fixer les pieds
réglables sur le sol peut empêcher le
réfrigérateur de bouger.

• Quand vous transportez le
réfrigérateur, ne le tenez pas par la
poignée de la porte. Cela peut
l'endommager.

• Quand vous devez placer votre
produit près d'un autre réfrigérateur
ou congélateur, la distance entre les
appareils doit être d'au moins 8 cm.
Sinon, les murs adjacents peuvent
être humidifiés.

Conformité avec la directive 
LdSD:
• L'appareil que vous avez acheté est

conforme à la directive RoHS
(2011/65/UE) de l'UE. Il ne comporte
pas de matériaux dangereux et
interdits mentionnés dans la Directive.

Sécurité enfants
• Si la porte a un verrouillage, la clé doit

rester hors de portée des enfants.
• Les enfants doivent être surveillés et

empêchés de s'amuser avec le produit.

Avertissement sur l'usage 
des fluides frigorigènes
Si le système de refroidissement de 
votre appareil contient R600a: 
 Ce gaz est inflammable. Par 
conséquent, veuillez prendre garde à 
ne pas endommager le système de 
refroidissement et les tuyauteries lors 
de son utilisation ou de son transport.

En cas de dommages, éloignez votre 
produit de toute source potentielle de 
flammes susceptible de provoquer 
l’incendie de l’appareil. De même, placez 
le produit dans une pièce aérée. Ne 
tenez pas compte de cet 
avertissement si le système de 
refroidissement de votre appareil 
contient R134a. 
 Le type de gaz utilisé dans l'appareil est 
mentionné sur la plaque signalétique 
située sur la paroi gauche de l'intérieur du 
réfrigérateur.
 Ne jetez jamais l'appareil au feu pour 
vous en débarrasser.

Mesures d’économie 
d’énergie
• Ne laissez pas les portes du réfrigérateur

ouvertes pendant une durée prolongée.
• N’introduisez pas de aliments

ou de boissons chaudes dans le
réfrigérateur.

• Ne surchargez pas le réfrigérateur pour ne
pas obstruer pas la circulation d'air à
l’intérieur.

• N’installez pas le réfrigérateur à la lumière
directe du soleil ou près d’appareil
émettant de la chaleur tels qu’un four, un
lave-vaisselle ou un radiateur. Maintenez
une distance d'au moins 30 cm entre
votre réfrigérateur et toute source de
chaleur, et à une distance de 5 cm d'un
four électrique.

• Veillez à conserver vos aliments dans des
récipients fermés.

• Pour les produits équipés d'un
compartiment congélateur: vous pouvez
conserver une quantité maximale
d'aliments dans le congélateur quand
vous enlevez l'étagère ou le tiroir du
congélateur. La consommation d'énergie
précisée pour votre réfrigérateur a été
déterminée en enlevant l'étagère ou le
tiroir du congélateur et avec la charge
maximale. Il n'y aucun risque à utiliser
une étagère ou un tiroir en fonction des
formes et tailles des aliments à congeler.

• La décongélation des aliments dans le
compartiment réfrigérateur permet de
faire des économies d'énergie et de
préserver la qualité des aliments.



3  Installation
B Dans l'hypothèse ou l'information 

contenue dans ce manuel n'a pas 
été prise en compte par l'utilisateur, 
le fabricant ne sera aucunement 
responsable en cas de problèmes.

Éléments à prendre en 
considération lors du 
déménagement de votre 
réfrigérateur
1.� Votre réfrigérateur doit être

débranché.
2.� Avant le transport de votre

réfrigérateur, vous devez le vider et
le nettoyer. Avant d'emballer votre 
réfrigérateur, vous devez fixer ses 
étagères, bac, accessoires, etc., 
avec du ruban adhésif afin de les 
protéger contre les chocs.

3. L'emballage doit être solidement
attaché avec du ruban adhésif
épais ou avec un cordage solide.
La règlementation en matière de
transport et de marquage de
l'emballage doit être strictement
respectée.

4. L’emballage et les matériaux de
protection d’emballage doivent être
conservés pour les éventuels
transports ou déplacements à venir.

Avant de mettre votre 
réfrigérateur en marche
Vérifiez les points suivants avant de 
commencer à utiliser votre réfrigérateur: 
1. L’intérieur du réfrigérateur est sec et 
l’air peut circuler librement à l’arrière
2. Nettoyez l’intérieur du réfrigérateur tel 
qu’indiqué dans la section «Entretien et 
nettoyage».
3. Insérez la prise du réfrigérateur  dans 
la prise murale. Lorsque la porte du 
réfrigérateur est ouverte, la lampe interne 
du réfrigérateur s'éclaire.

�.�Lorsque le compresseur commence à 
fonctionner, il émettra un son. Le liquide 
et les gaz intégrés au système du 
réfrigérateur peuvent également faire du 
bruit, que le compresseur soit en marche 
ou non. Ceci est tout à fait normal.
5.�Les parties antérieures du
réfrigérateur peuvent chauffer. Ce
phénomène est normal. Ces zones
doivent en principe être chaudes pour
éviter tout risque de condensation.

Branchement électrique
Branchez votre réfrigérateur à une 

prise électrique protégée par un fusible 
ayant une capacité appropriée. 
Important:
• Le branchement doit être conforme

aux normes en vigueur sur le territoire
national.

• La fiche du câble d’alimentation doit
être facilement accessible après
installation.

• La sécurité électrique du réfrigérateur
n’est assurée que si le système de
mise à la terre de votre domicile est
conforme aux normes en vigueur.

• La tension indiquée sur l'étiquette
située sur la paroi gauche interne de
votre produit doit correspondre à celle
fournie par votre réseau électrique.

• Les rallonges et prises multivoies
ne doivent pas être utilisés pour
brancher l’appareil.

B Un câble d’alimentation endommagé 
doit être remplacé par un électricien 
qualifié. 

B L’appareil ne doit pas être mis en 
service avant d’être réparé ! Cette 
précaution permet d'éviter tout risque 
de choc électrique!
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Mise au rebut de l’emballage
Les matériaux d’emballage peuvent 

être dangereux pour les enfants. Tenez 
les matériaux d’emballage hors de 
portée des enfants ou jetez-les  
conformément aux consignes établies 
par les autorités locales en matière de 
déchets. Ne les jetez pas avec les 
déchets domestiques, déposez-les dans 
les centres de collecte désignés par les 
autorités locales.

L’emballage de votre appareil est 
produit à partir de matériaux recyclables.

Mise au rebut de votre ancien 
réfrigérateur

Débarrassez-vous de votre ancien 
réfrigérateur sans nuire à 
l’environnement.
• Vous pouvez consulter le service

après-vente agrée ou le centre chargé
de la mise au rebut dans votre
municipalité pour en savoir plus sur la
mise au rebut de votre produit.

Avant de procéder à la mise au rebut 
de votre machine, coupez la prise 
électrique et, le cas échéant, tout 
verrouillage susceptible de se trouver 
sur la porte. Rendez-les inopérants 
afin de ne pas exposer les enfants à 
d’éventuels dangers.

Disposition et Installation
ASi la porte d’entrée de la pièce où 

sera installé le réfrigérateur n’est pas 
assez large pour laisser passer le 
réfrigérateur, appelez le service après-
vente qui retirera les portes du 
réfrigérateur et le fera entrer 
latéralement dans la pièce. 
1.� Installez le réfrigérateur dans un

emplacement qui permette une
utilisation pratique.

Remplacement de l'ampoule 
intérieure 
Pour remplacer la lampe LED du 
réfrigérateur, veuillez contacter le service 
après-vente agréé. La lampe (s) utilisé 
dans cet appareil ne convient pas pour 
l'éclairage de la salle de ménage. Le but 
visé par cette lampe est d'aider à 
l'utilisateur de placer les aliments dans le 
réfrigérateur / congélateur d'une manière 
sûre et confortable. Les voyants utilisés 
dans cet appareil doivent résister aux 
conditions physiques extrêmes telles que 
des températures inférieures à -20°C.
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2. Maintenez le réfrigérateur éloigné
de toutes sources de chaleur, des
endroits humides et de la lumière
directe du soleil.

3. Une ventilation d’air autour du
réfrigérateur doit être aménagée pour
obtenir un fonctionnement efficace. Si
le réfrigérateur est placé dans un
enfoncement du mur, il doit y avoir un
espace d’au moins 5 cm avec le
plafond et d’au moins 5 cm avec le
mur. Ne placez pas l'appareil sur des
revêtements tels qu’un tapis ou de la
moquette.

4. Placez le réfrigérateur sur une surface
plane afin d’éviter les à-coup.

5. N'exposez pas le réfrigérateur à des
températures ambiantes inférieures à
10°C.



Réversibilité des portes
Procédez dans l'ordre numérique.
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4  Préparation
• Votre congélateur / réfrigérateur doit 

être installé à au moins 30 cm des 
sources de chaleur telles que les 
plaques de cuisson, les fours, appareils 
de chauffage ou cuisinières, et à au 
moins 5 cm des fours électriques. De 
même, il ne doit pas être exposé à la 
lumière directe du soleil.

• Veuillez vous assurer que l’intérieur de 
votre appareil est soigneusement 
nettoyé.

• La température ambiante de la pièce où 
vous installez le congélateur /
réfrigérateur doit être d’au moins 10°C. 
Faire fonctionner l’appareil sous des 
températures inférieures n’est pas 
recommandé et pourrait nuire à son 
efficacité.

• Si deux congélateur / réfrigérateurs 
sont installés côte à côte, ils doivent 
être séparés par au moins 2 cm.

• Lorsque vous faites fonctionner le 
congélateur / réfrigérateur pour la 
première fois, assurez-vous de suivre 
les instructions suivantes pendant les 
six premières heures.

• La porte ne doit pas être ouverte 
fréquemment.

• Le congélateur / réfrigérateur doit 
fonctionner à vide,  sans aliments à 
l’intérieur.

• Ne débranchez pas le congélateur /
réfrigérateur. Si une panne de courant 
se produit, veuillez vous reporter aux 
avertissements dans la section 
«Dépannage».

• L’emballage et les matériaux de 
protection d’emballage doivent être 
conservés pour les éventuels transports 
ou déplacements à venir.
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5  Utilisation du réfrigérateur
Touches de Contrôle

1. Fonction Marche/Arrêt
Cette fonction ( ) vous permet d’arrê-
terle réfrigérateur en appuyant dessus
pendant 3 secondes. Le réfrigérateur peut
être mis en marche en appuyant à nouveau
sur le bouton Marche/Arrêt pendant 3
secondes. Lorsque la fonction est activée,
tous les indicateurs lumineux s’éteignent.

2. Touche de la fonction vacances
Appuyez sur la touche pendant 3 secondes
pour activer la fonction vacances. Le mode
vacances est activé et le symbole des vacances
(    ) est illuminé. « - - » doit être affiché sur
l’indicateur de température du compartiment de
refroidissement et le compartiment de
refroidissement n’effectue pas de
refroidissement actif. Vous ne devez pas
conserver vos aliments dans le compartiment
réfrigéré lorsque cette fonction est activée. Les
autres compartiments continuent à se refroidir
en fonction des températures fixées. Il suffit
d’appuyer à nouveau sur la touche pendant 3
secondes pour annuler cette fonction.

3. Touche de réglage de la température
du compartiment réfrigérateur
Permet de régler la température du
compartiment réfrigéré. En appuyant sur cette
touche, la température du compartiment de
refroidissement peut être réglée à 8, 7, 6, 5,
4, 3, 2 et 1 Celcius.

4. Symbole du compartiment réfrigérateur
Les valeurs de température du compartiment
réfrigérateur s’affichent à l’écran lorsque ce
symbole est activé.

5. Symbole du compartiment congélateur
Les valeurs de température du compartiment
congélateur s’affichent à l’écran lorsque ce
symbole est activé.

6. Touche de réglage de la température
du compartiment congélateur
Le réglage de la température est effectué
pour le compartiment congélateur.

Appuyez sur cette touche pour régler la
température du compartiment congélateur à
-18, -19, -20, -21, -22, -23, -24 degrés Celsius.

7. Touche de congélation rapide
Dès que vous appuyez sur la touche de

congélation rapide, le symbole de congélation
rapide (     ) s’allume et la fonction de
congélation rapide est activée. La température
du compartiment de congélation est réglée à
-27 Celcius. Appuyez à nouveau sur cette
touche pour annuler cette fonction. La fonction
de congélation rapide est automatiquement
annulée après 24 heures. Pour congeler une
grande partie d’aliments frais, appuyez sur la
touche de congélation rapide, avant de mettre
les aliments dans le compartiment congélateur.

8. Indicateur de panne
Cet indicateur (     ) doit être activé lorsque
votre réfrigérateur ne peut pas assurer un
refroidissement adéquat ou en cas d’erreur de
capteur. « E » doit être affiché sur l’indicateur
de température du compartiment congélation
et des chiffres tels que 1,2,3... doivent être
affichés sur l’indicateur de température du
compartiment réfrigération. Ces chiffres
fournissent des informations au service
autorisé sur l’erreur qui s’est produite. Un point
d’exclamation peut être affiché lorsque vous
chargez des aliments chauds dans le
compartiment de congélation ou que vous
gardez la porte ouverte pendant une longue
période. Il ne s’agit pas d’un défaut, cet
avertissement est supprimé lorsque la
nourriture est refroidie ou lorsque l’on appuie
sur une touche quelconque.

9. Touche de sélection du compartiment
Appuyez sur la touche de sélection du
compartiment ( ) pendant 3 secondes pour
basculer la partie du congélateur entre les
modes Refroidissement, Off et Congélation. Si
le mode Refroidissement est activé, la
température est alors définie sur 4°C. Si le
mode Off est activé, l’indicateur de
température du compartiment affichera « - - ».

1 2 3 4 5 6 7 9
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Système de réfrigération Dual 
Votre réfrigérateur est équipé de deux 
systèmes de réfrigération séparés destinés à 
refroidir le compartiment des aliments frais et 
le compartiment de congélation du 
réfrigérateur. Ainsi, l’air du compartiment des 
produits frais et l’air du compartiment de 
congélation ne sont pas mélangés. Grâce à 
ce système de réfrigération séparée, les 
vitesses de réfrigération sont beaucoup plus 
élevées que pour des réfrigérateurs 
classiques. Par ailleurs, les odeurs des 
compartiments ne sont pas mélangées. Par 
ailleurs, une économie d’énergie 
supplémentaire est fournie car la 
décongélation se fait individuellement. 

Décongélation
"
 Compartiment réfrigérateur
Le compartiment réfrigérateur dégivre  
automatiquement. 
L’eau de dégivrage s’évacue  par le tube 
d’écoulement et se déverse dans le  bac 
de récupération à l'arrière de l'appareil. 
Vérifiez que le tube soit placé de façon 
permanente de telle manière que son 
extrémité se trouve dans le  bac 
récupérateur situé sur le compresseur afin 
d'éviter que l'eau n'entre en contact avec 
l'installation électrique ou le sol.
B) Compartiment congélateur
Le dégivrage de type FROID VENTILE
est  entièrement automatique.
Aucune intervention de votre part n'est
requise. L'eau est récoltée dans le bac
du compresseur. De par la chaleur du
compresseur, l'eau s'évapore.
Avertissements!
Les ventilateurs des compartiments
congélateur et  produits frais font circuler de
l’air froid. N’insérez jamais d’objets derrière la
protection. Veillez à ce que les enfants ne
jouent pas avec les ventilateur du congélateur
et du compartiment de produits frais. Ne
conservez jamais de produits contenant du
gaz propulseur inflammable (crème en bombe,
bombes aérosols, etc.) ou des substances
explosives. Ne recouvrez pas les clayettes de
matériaux de  protection qui pourraient
obstruer la circulation d'air. Veillez à ce que les
enfants ne jouent pas avec l'appareil et ne
touchent pas aux commandes. N’obstruez pas
la protection du ventilateur pour garantir les
meilleures performances de votre appareil.

Veuillez vous assurer que les ventilateurs 
ne sont pas bloqués (arrêtés) ou obstrués 
par les denrées ou par les emballages. 
Tout blocage (arrêt) ou obstruction du 
ventilateur peut donner lieu à une 
augmentation de la température interne 
du congélateur (décongélation).

Le compartiment des produits 
laitiers (entrepôt frigorifique)
 Le compartiment des produits laitiers 
(entrepôt frigorifique) fournit une 
température plus basse que celle du 
compartiment réfrigérateur. Utilisez ce 
compartiment pour conserver les 
charcuteries (salami, saucisses, produits 
laitiers, etc.) qui nécessitent une 
température de conservation plus basse ou 
des produits à base de viande, de poulet ou 
de poisson destinés à une consommation 
immédiate. Ne conservez pas les fruits et 
les légumes dans ce compartiment.
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HarvestFresh
Les fruits et légumes conservés dans 
les bacs à légumes éclairés par la 
technologie HarvestFresh conservent 
leurs vitamines plus longtemps grâce 
aux lumières bleues, vertes, rouges et 
aux cycles d’obscurité, qui simulent un 
cycle de jour.
Si vous ouvrez la porte du réfrigérateur 
lorsque la technologie HarvestFresh a 
activé la période d’obscurité, le 
réfrigérateur le détectera 
automatiquement et activera la lumière 
bleue, verte ou rouge afin d’éclairer le 
bac à légumes à votre convenance. 
Une fois que vous avez fermé la porte 
du réfrigérateur, la période d’obscurité 
se poursuit, représentant ainsi la nuit 
dans un cycle de jour.
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6  Entretien et nettoyage
A N’utilisez jamais d’essence, de 

benzène ou de matériaux similaires 
pour le nettoyage.

B Nous vous recommandons de 
débrancher l’appareil avant de 
procéder au nettoyage.

C N’utilisez jamais d'ustensiles 
tranchants, savon, produit de 
nettoyage domestique, détergent et 
cirage pour le nettoyage.

C Utilisez de l’eau tiède pour nettoyer 
la carrosserie du congélateur 
/ réfrigérateur et séchez-la 
soigneusement à l'aide d'un chiffon.

C Utilisez un chiffon humide imbibé 
d’une solution composée d'une 
cuillère à café de bicarbonate de 
soude pour un demi litre d’eau 
pour nettoyer l’intérieur et séchez 
soigneusement.

B Prenez soin de ne pas faire couler 
d'eau dans le logement de la 
lampe et dans d’autres éléments 
électriques.

B En cas de non utilisation de votre 
congélateur / réfrigérateur pendant 
une période prolongée, débranchez 
le câble d’alimentation, sortez 
toutes les aliments, nettoyez-le et 
laissez la porte entrouverte.

C Inspectez les joints de porte 
régulièrement pour vérifier qu’ils sont 
propres et qu'il n'y a pas de résidus 
de nourriture.

C Pour retirer les balconnets de portes, 
sortez tout son contenu puis poussez 
simplement le balconnet vers le haut 
à partir de la base.

C Ne jamais utiliser des produits 
nettoyants ou de l’eau contenant 
du chlore pour le nettoyage des 
surfaces externes et des pièces 
chromées du produit. Le chlore 
entraîne la corrosion de ces surfaces 
métalliques.

Protection des surfaces en 
plastique 
• Ne placez pas d’huiles ou de

plats huileux dans le congélateur
/ réfrigérateur dans des récipients
non fermés, car les graisses
peuvent endommager les surfaces
en plastique du congélateur /
réfrigérateur. Si vous versez ou
éclaboussez de l’huile sur les
surfaces en plastique, nettoyez et
lavez les parties souillées avec de
l’eau chaude immédiatement.
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7  Dépannage
Veuillez vérifier la liste suivante avant d’appeler le service après-vente. Cela peut 
vous faire économiser du temps et de l'argent. Cette liste regroupe les problèmes 
les plus fréquents ne provenant pas d’un défaut de fabrication où d’utilisation du 
matériel. Il se peut que certaines des fonctions décrites ne soient pas présentes 
sur votre produit.

Le réfrigérateur ne fonctionne pas. 
• La fiche n'est pas insérée correctement dans la prise. >>>Insérez correctement

la fiche dans la prise.
• Est-ce que le fusible ou la douille de raccord du réfrigérateur sont connectés ou

est-ce que le fusible principal a sauté ? >>>Vérifiez le fusible.
Condensation sur la paroi intérieure du compartiment réfrigérateur. 
(MULTIZONE,	COOL	CONTROL	et	FLEXI	ZONE).
• La température ambiante est très froide. >>>N'installez pas le réfrigérateur

dans des endroits où la température peut être inférieure à 10°C.
• La porte a été ouverte souvent. >>>Evitez d'ouvrir et de fermer trop

fréquemment la porte du réfrigérateur.
• L'environnement est très humide. >>>N'installez pas votre réfrigérateur dans

des endroits très humides.
• La nourriture contenant du liquide est conservée dans des récipients ouverts.

>>>Ne conservez pas de la nourriture contenant du liquide dans des
récipients ouverts.

• La porte du réfrigérateur est laissée entrouverte. >>>Fermez la porte du
réfrigérateur.

• Le thermostat est réglé à un niveau très froid. >>>Réglez le thermostat à un
niveau adapté.

Le compresseur ne fonctionne pas.
• Le dispositif de protection thermique du compresseur sautera en cas de

coupures soudaines du courant ou de débranchement intempestif, en effet
la pression du liquide réfrigérant du système de refroidissement ne sera pas
équilibrée. Le réfrigérateur recommencera à fonctionner normalement après 6
minutes environ. Veuillez contacter le service après-vente si le réfrigérateur ne
redémarre pas après cette période.

• Le réfrigérateur est en mode de dégivrage. >>>Cela est normal pour un
réfrigérateur à dégivrage semi-automatique. Le cycle de dégivrage se déclenche
régulièrement.

• Le réfrigérateur n’est pas branché à la prise. >>>Assurez-vous que la prise est
branchée dans la prise murale.

• Les réglages de température ne sont pas effectués correctement.
>>>Sélectionnez la température appropriée.

• Il y a une panne de courant. >>>Le réfrigérateur recommence à fonctionner
normalement après le retour du courant.
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Le niveau sonore augmente lorsque le réfrigérateur est en marche.
• Les caractéristiques de performance du réfrigérateur peuvent changer en raison

des variations de la température ambiante. Cela est normal et n’est pas un
défaut.

Le réfrigérateur fonctionne fréquemment ou pendant de longue périodes.
• Votre nouveau réfrigérateur est peut être plus large que l’ancien. Les grands

réfrigérateurs durent plus longtemps.
• La température de la pièce est probablement élevée. >>>Il est normal que

l'appareil fonctionne plus longtemps quand la température ambiante est
élevée.

• Le réfrigérateur pourrait y avoir été branché tout récemment ou pourrait avoir
été chargé de aliments alimentaires. >>>Quand le réfrigérateur a été branché
ou récemment rempli avec de la nourriture, il met plus de temps à atteindre la
température réglée. Ce phénomène est normal.

• D’importantes quantités de aliments chaudes ont peut être été introduites
dans le réfrigérateur récemment. >>>Ne mettez pas de nourriture chaude
dans le réfrigérateur.

• Les portes ont peut être été ouvertes fréquemment ou laissées entrouvertes
pendant une durée prolongée. >>>L’air chaud qui entre dans l'appareil oblige
le réfrigérateur à travailler sur de plus longues périodes. N’ouvrez pas les
portes fréquemment.

• La porte du congélateur ou du réfrigérateur est probablement entrouverte.
>>>Vérifiez que les portes sont bien fermées.

• Le réfrigérateur est réglé à une température très basse. >>>Réglez la
température du réfrigérateur à un degré supérieur et attendez que la
température réglée soit atteinte.

• Le joint de la porte du réfrigérateur ou du congélateur peut être sale, déchiré,
rompu ou mal en place. >>>Nettoyez ou remplacez le joint. Tout joint
endommagé/déchiré fait fonctionner le réfrigérateur pendant une période de
temps plus longue afin de conserver la température actuelle.

La température du congélateur est très basse alors que celle du réfrigérateur 
est correcte.
• La température du congélateur est réglée à une température très basse.

>>>Réglez la température du congélateur à un degré supérieur et vérifiez.
La température du réfrigérateur est très basse alors que celle du congélateur 
est correcte.
• La température du réfrigérateur est réglée à une température très basse.

>>>Réglez la température du réfrigérateur à un degré supérieur et vérifiez.
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Les aliments conservées dans les tiroirs du compartiment de réfrigération 
sont congelées.
• La température du réfrigérateur est réglée à une température très basse.

>>>Réglez la température du réfrigérateur à un niveau inférieur et vérifiez.
La température dans le réfrigérateur ou le congélateur est très élevée.
• La température du réfrigérateur est réglée à une température très basse.

>>>Le réglage du compartiment réfrigérant a un effet sur la température du
congélateur. Changez les températures du réfrigérateur ou du congélateur et
attendez que les compartiments atteignent une température suffisante.

• Les portes ont peut être été ouvertes fréquemment ou laissées entrouvertes
pendant une durée prolongée. >>>N’ouvrez pas les portes fréquemment.

• La porte est entrouverte. >>>Refermez complètement la porte.
• Le réfrigérateur a été récemment branché ou rempli avec de la nourriture.

>>>Ce phénomène est normal. Lorsque le réfrigérateur vient d'être branché
ou récemment rempli avec de la nourriture, il met plus de temps à atteindre la
température réglée.

• D’importantes quantités de aliments chaudes ont peut être été introduites
dans le réfrigérateur récemment. >>>Ne mettez pas de nourriture chaude
dans le réfrigérateur.

Vibrations ou bruits.
• Le sol n’est pas plat ou stable. >>>Si le réfrigérateur balance lorsqu'il est

déplacé lentement, équilibrez-le en ajustant sa base. Assurez-vous que le sol est
plat et suffisamment solide pour supporter le poids et le volume de l'appareil.

• Les éléments placés sur le réfrigérateur peuvent faire du bruit. >>>Enlevez les
éléments du haut du réfrigérateur.

Le réfrigérateur produit des bruits semblables à de l’eau qui coule, à la 
pulvérisation d’un liquide, etc.

• Des écoulements de gaz et de liquides surviennent dans le réfrigérateur, de par
ses principes de fonctionnement Cela est normal et n’est pas un défaut.

Un sifflement sort du réfrigérateur.
• Les ventilateurs sont utilisés pour refroidir le réfrigérateur. Cela est normal et n’est

pas un défaut.
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Bitte lesen Sie zuerst diese Anleitung!
Lieber Kunde,
Wir sind sicher, dass Ihnen dieses Produkt, das in modernsten Fertigungsstätten 

hergestellt und den strengsten Qualitätsprüfungen unterzogen wurde, lange Zeit 
gute Dienste leisten wird.

Wir empfehlen Ihnen, vor Inbetriebnahme des Gerätes das gesamte Handbuch 
durchzulesen und es anschließend aufzubewahren.

Diese Anleitung...
• Hilft Ihnen, Ihr Gerät schnell und sicher zu bedienen.
• Lesen Sie die Anleitung, bevor Sie Ihr Gerät aufstellen und bedienen.
• Halten Sie sich an die Anweisungen, beachten Sie insbesondere die

Sicherheitshinweise.
• Bewahren Sie die Anleitung an einem leicht zugänglichen Ort auf, damit Sie

jederzeit darin nachschlagen können. 
• Lesen Sie auch die weiteren Dokumente, die mit Ihrem Produkt geliefert wurden.
• Bitte beachten Sie, dass diese Anleitung eventuell auch für andere Geräte

eingesetzt werden kann. 

Symbole und ihre Bedeutung
In dieser Anleitung finden Sie die folgenden Symbole:
C Wichtige Informationen oder nützliche Tipps.
A Warnung vor Verletzungen oder Sachschäden.
B Warnung vor elektrischem Strom. 

WARNUNG! 
Ihr Gerät verwendet ein umweltverträgliches Kältemittel, R600a (nur unter 
bestimmten Umständen brennbar). Um einen einwandfreien Betrieb Ihres 
Gerätes sicherzustellen, beachten Sie bitte folgende Vorschriften:
•
•

•
•

Die Luftzirkulation um das Gerät darf nicht behindert sein.
Verwenden Sie außer der vom Hersteller empfohlenen, keine
mechanischen Hilfsmittel, um den Abtauprozess zu beschleunigen.
Der Kältemittelkreislauf darf nicht beschädigt werden.
Verwenden Sie im Lebensmittelaufbewahrungsbereich Ihres Gerätes
keine elektrischen Geräte, es sei denn, sie sind vom Hersteller empfohlen.

C ANGABEN
Die Modellinformationen, wie sie in der Produktdatenbank 
gespeichert sind, können durch Eingabe der folgenden Web-
site und Suche nach Ihrer Modellkennung (*) auf dem Ener-
gieetikett erreicht werden.

https://eprel.ec.europa.eu/
A A

(*)MODEL IDENTIFIERSUPPLIER’S NAME
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Dieses Produkt ist mit dem selektiven Entsorgungssymbol für elektrische und 
elektronische Altgeräte (WEEE) gekennzeichnet.
Das bedeutet, dass dieses Produkt gemäß der europäischen Direktive 2012/19/EU 
gehandhabt werden muss, um mit nur minimalen umweltspezifischen Auswirkungen 
recycelt oder zerlegt werden zu können. Weitere Informationen erhalten Sie von Ihren 
regionalen Behörden.
Elektronikprodukte, die nicht durch den selektiven Entsorgungsvorgang erfasst 
werden, stellen durch das Vorhandensein potenziell gefährlicher Substanzen umwelt- 
und gesundheitsrelevante Risiken dar.

Recycling

Dieses Produkt ist mit einer Lichtquelle der Energieklasse 
„G“ ausgestattet. Die Lichtquelle in diesem Produkt darf nur 
von professionellen Reparaturtechnikern ersetzt werden.

Einhaltung der RoHS-Richtlinie: .........6
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C Abbildungen und Angaben in dieser Anleitung sind schematisch und können
etwas von Ihrem Produkt abweichen. Wenn die Teile nicht im gekauften 
Produkt enthalten sind, gelten sie für andere Modelle.

1  Ihr Kühlschrank  

1. Bedienungskonsole & Innenbeleuchtung
2. Frische Lebensmittel Lüfter
3. Weinregal
4. Bewegbare Regale
5. Milchbehälter
6. Gemüselade

7. Gefrierschrank Fan
8. Schnellgefrierfach
9. Gefrierfach Schubladen

10. Verstellbare Türablagen
11. Ablage für Flaschen

5

6

10

11

3

2

1

10

4

4

7

9

8

9
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2  Wichtige Sicherheitshinweise
Bitte lesen Sie die folgenden 

Hinweise aufmerksam durch. Bei 
Nichtbeachtung dieser Angaben kann 
es zu Verletzungen und Sachschäden 
kommen. In diesem Fall erlöschen 
auch sämtliche Garantie- und 
sonstigen Ansprüche.

Originalersatzteile stehen für einen 
Zeitraum von 10 Jahren ab Kaufdatum 
zur Verfügung.

Bestimmungsgemäßer 
Einsatz
  Dieses Produkt dient dem Einsatz in:
• Innenräumen und geschlossenen

Bereichen, wie z. B. Haushalten;
• Das Gerät sollte nicht im Freien

benutzt werden.

Allgemeine Hinweise zu 
Ihrer Sicherheit
• Wenn Sie das Gerät entsorgen

möchten, wenden Sie sich am besten
an den autorisierten Kundendienst. Hier
erhalten Sie notwendige Informationen
und erfahren, welche Stellen für die
Entsorgung zuständig sind.

• Bei Problemen und Fragen zum Gerät
wenden Sie sich grundsätzlich an den
autorisierten Kundendienst. Ziehen Sie
keine Dritten zu Rate, versuchen Sie
nichts in Eigenregie, ohne den
autorisierten Kundendienst davon in
Kenntnis zu setzen.

• Bei Geräten mit Tiefkühlbereich: Der
Verzehr von Speiseeis und Eiswürfeln
unmittelbar nach der Entnahme aus
dem Tiefkühlbereich ist nicht ratsam.
(Dies kann zu Erfrierungen führen.)

• Bei Geräten mit Tiefkühlbereich:
Bewahren Sie Getränke in Flaschen
sowie Dosen niemals im
Tiefkühlbereich auf. Diese platzen.

• Berühren Sie gefrorene Lebensmittel
nicht mit der Hand; sie können
festfrieren.

• Trennen Sie Ihren Kühlschrank vor dem
Reinigen oder Abtauen vom Stromnetz.

• Verwenden Sie niemals Dampf- oder
Sprühreiniger zum Reinigen und
Abtauen Ihres Kühlschranks. Die
Dämpfe oder Nebel können in Kontakt
mit stromführenden Teilen geraten und
Kurzschlüsse oder Stromschläge
auslösen.

• Missbrauchen Sie niemals Teile Ihres
Kühlschranks (z. B. Tür) als
Befestigungen oder Kletterhilfen.

• Nutzen Sie keine elektrischen Geräte
innerhalb des Kühlschranks.

• Achten Sie darauf, den Kühlkreislauf
keinesfalls mit Bohr- oder
Schneidwerkzeugen zu beschädigen.
Das Kühlmittel kann herausspritzen,
wenn die Gaskanäle des Verdunsters,
Rohr- und Schlauchleitungen oder
Oberflächenversiegelungen beschädigt
werden. Dies kann zu Hautreizungen
und Augenverletzungen führen.

• Decken Sie keinerlei
Belüftungsöffnungen des
Kühlschranks ab.

• Elektrische Geräte dürfen nur von
autorisierten Fachkräften repariert
werden. Reparaturen durch weniger
kompetente Personen können
erhebliche Gefährdungen des
Anwenders verursachen.

• Sollten Fehler oder Probleme während
der Wartung oder Reparaturarbeiten
auftreten, so trennen Sie den
Kühlschrank von der
Stromversorgung, indem Sie die
entsprechende Sicherung abschalten
oder den Netzstecker ziehen.

• Ziehen Sie niemals am Netzkabel –
ziehen Sie direkt am Stecker.

• Lagern Sie hochprozentige
alkoholische Getränke gut
verschlossen und aufrecht.

• Bewahren Sie niemals Sprühdosen mit
brennbaren und explosiven
Substanzen im Kühlschrank auf.
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• Nutzen Sie keine mechanischen oder
anderen Hilfsmittel, um das Gerät
abzutauen – es sei denn, solche
Hilfsmittel werden ausdrücklich vom
Hersteller empfohlen.

• Dieses Produkt darf nicht von
Personen (einschließlich Kindern) mit
eingeschränkten physischen,
sensorischen oder geistigen
Fähigkeiten bedient werden, sofern sie
nicht durch eine Person, die für ihre
Sicherheit verantwortlich ist, in der
Bedienung des Produktes angeleitet
werden.

• Nehmen Sie einen beschädigten
Kühlschrank nicht in Betrieb. Wenden
Sie sich bei jeglichen Zweifeln an einen
Kundendienstmitarbeiter.

• Die elektrische Sicherheit des Gerätes
ist nur dann gewährleistet, wenn das
hausinterne Erdungssystem den
zutreffenden Normen entspricht.

• Setzen Sie das Gerät keinem Regen,
Schnee, direktem Sonnenlicht oder
Wind aus; dies kann die elektrische
Sicherheit gefährden.

• Wenden Sie sich zur Vermeidung von
Gefahren an den autorisierten
Kundendienst, falls das Netzkabel
beschädigt ist.

• Stecken Sie während der Installation
niemals den Netzstecker ein.
Andernfalls kann es zu schweren bis
tödlichen Verletzungen kommen.

• Dieser Kühlschrank dient nur der
Aufbewahrung von Lebensmitteln. Für
andere Zwecke sollte er nicht
verwendet werden.

• Das Etikett mit den technischen Daten
befindet sich an der linken Innenwand
des Kühlschranks.

• Schließen Sie Ihren Kühlschrank
niemals an energiesparende Systeme
an; dies kann den Kühlschrank
beschädigen.

• Falls sich ein blaues Licht am
Kühlschrank befindet, blicken Sie nicht
längere Zeit mit bloßem Augen oder
optischen Werkzeugen hinein.

• Bei manuell gesteuerten
Kühlschränken warten Sie mindestens
5 Minuten, bevor Sie den Kühlschrank
nach einem Stromausfall wieder
einschalten.

• Falls Sie das Gerät an einen anderen
Besitzer weitergeben, vergessen Sie
nicht, die Bedienungsanleitung
ebenfalls auszuhändigen.

• Achten Sie darauf, dass das Netzkabel
beim Transport des Kühlschranks
nicht beschädigt wird. Übermäßiges
Biegen des Kabels birgt Brandgefahr.
Platzieren Sie keine schweren
Gegenstände auf dem Netzkabel.

• Berühren Sie den Netzstecker
niemals mit feuchten oder gar nassen
Händen.

• Schließen Sie den Kühlschrank nicht
an lose Steckdosen an.

• Sprühen Sie aus Sicherheitsgründen
niemals Wasser auf die Innen- und
Außenflächen des Gerätes.

• Sprühen Sie keine Substanzen mit
brennbaren Gasen, wie z.
B. Propangas, in die Nähe des
Kühlschranks; andernfalls bestehen
Brand- und Explosionsgefahr.

• Stellen Sie keine mit Wasser gefüllten
Gegenstände auf den Kühlschrank;
dies birgt Brand- und
Stromschlaggefahr.

• Überladen Sie das Gerät nicht mit
Lebensmitteln. Wenn das Gerät
überladen ist, können beim Öffnen
der Kühlschranktür Lebensmittel
herausfallen und Verletzungen
verursachen.

• Stellen Sie keinesfalls Gegenstände
auf den Kühlschrank; sie könnten
beim Öffnen oder Schließen der
Kühlschranktür herunterfallen.
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• Materialien wie beispielsweise
Impfstoffe, wärmeempfindliche
Arznei, wissenschaftliche Proben
usw. sollten nicht im Kühlschrank
aufbewahrt werden, da sie bei exakt
festgelegten Temperaturen gelagert
werden müssen.

• Trennen Sie den Kühlschrank vom
Stromnetz, wenn er längere Zeit
nicht benutzt wird. Ein mögliches
Problem im Netzkabel kann einen
Brand auslösen.

• Die Steckerkontakte sollten
regelmäßig mit einem trockenen
Tuch gereinigt werden; andernfalls
besteht Brandgefahr.

• Wenn die höhenverstellbaren Füße
nicht sicher auf dem Boden stehen,
kann sich der Kühlschrank bewegen.
Die angemessene Sicherung der
höhenverstellbaren Füße am Boden
kann eine Bewegung des
Kühlschranks verhindern.

• Halten Sie den Kühlschrank beim
Tragen nicht am Türgriff. Andernfalls
könnte er abbrechen.

• Wenn Sie Ihr Produkt neben einem
anderen Kühl- oder Gefrierschrank
aufstellen möchten, sollte der
Abstand zwischen beiden Geräten
mindestens 8 cm betragen.
Andernfalls können die
benachbarten Seitenwände feucht
werden.

Einhaltung der RoHS-Richtlinie:
• Das von Ihnen gekaufte Gerät

entspricht der RoHS-Richtlinie der
EU (2011/65/EU). Es enthält keinerlei
Materialien, die gemäß der Richtlinie
als schädlich oder verboten gelten.

Kinder – Sicherheit
• Bei abschließbaren Türen bewahren

Sie den Schlüssel außerhalb der
Reichweite von Kindern auf.

• Achten Sie darauf, dass Kinder
nicht mit dem Produkt spielen.

HCA-Warnung
Falls das Kühlsystem Ihres 
Produktes R600a enthält: 
Dieses Gas ist leicht entflammbar. 
Achten Sie also darauf, Kühlkreislauf 
und Leitungen während Betrieb und 
Transport nicht zu beschädigen. 
Bei Beschädigungen halten Sie das 
Produkt von potenziellen Zündquellen 
(z. B. offenen Flammen) fern und sorgen 
für eine gute Belüftung des Raumes, in 
dem das Gerät aufgestellt wurde. 
Ignorieren Sie diese Warnung, falls 
das Kühlsystem Ihres Produktes 
R134a enthält. 
Die Art des im Gerät eingesetzten 
Gases wird auf dem Typenschild an der 
linken Innenwand des Kühlschranks 
angegeben. Entsorgen Sie das Produkt 
keinesfalls durch Verbrennen.

Tipps zum Energiesparen
• Halten Sie die Kühlschranktüren nur

möglichst kurz geöffnet.
• Geben Sie keine warmen Speisen oder

Getränke in den Kühlschrank.
• Überladen Sie den Kühlschrank nicht;

die Luft muss frei zirkulieren können.
• Stellen Sie den Kühlschrank nicht im

direkten Sonnenlicht oder in der Nähe
von Wärmequellen wie Öfen,
Spülmaschinen oder Heizkörpern auf.
Halten Sie den Kühlschrank
mindestens 30 cm von Wärmequellen
und mindestens 5 cm von elektrischen
Öfen entfernt.

• Achten Sie darauf, Ihre Lebensmittel in
verschlossenen Behältern
aufzubewahren.

• Bei Geräten mit Tiefkühlbereich: Sie
können noch mehr Lebensmittel
einlagern, wenn Sie die Ablage
oder Schublade aus dem
Tiefkühlbereich herausnehmen. Der für
Ihren Kühlschrank angegebene
Energieverbrauch wurde nach dem
Entfernen der Ablage oder Schublade
und bei maximaler Beladung bestimmt.
Ansonsten ist es Ihnen freigestellt, die
Ablage oder Schublade zu verwenden.

• Das Auftauen von gefrorenen
Lebensmitteln im Kühlbereich ist
energiesparend und bewahrt die
Qualität der Lebensmittel.
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3  Installation 
B Bitte beachten Sie, dass der Hersteller 

nicht haftet, wenn Sie sich nicht an die 
Informationen und Anweisungen der 
Bedienungsanleitung halten.

Was Sie bei einem 
weiteren Transport Ihres 
Kühlschranks beachten 
müssen
1. Der Kühlschrank muss vor dem

Transport geleert und gesäubert
werden.

2. Befestigen und sichern Sie Ablagen,
Zubehör, Gemüsefach, etc. mit
Klebeband, bevor Sie das Gerät neu
verpacken.

3. Die Verpackung muss mit kräftigem
Klebeband und stabilen Seilen
gesichert, die auf der Verpackung
aufgedruckten Transporthinweise
müssen beachtet werden.

Vergessen Sie nicht…
 Jeder wiederverwendete Artikel stellt 
eine unverzichtbare Hilfe für unsere 
Natur und unsere Ressourcen dar.
 Wenn Sie zur Wiederverwertung von 
Verpackungsmaterialien beitragen 
möchten, können Sie sich bei 
Umweltschutzvereinigungen und Ihren 
Behörden vor Ort informieren.

Bevor Sie Ihren Kühlschrank 
einschalten
 Bevor Sie Ihren Kühlschrank in Betrieb 
nehmen, beachten Sie bitte Folgendes:
1. Ist der Innenraum des Kühlschranks

trocken, kann die Luft frei an der
Rückseite zirkulieren?

2. Reinigen Sie das Innere des 
Kühlschranks wie im Abschnitt
„Wartung und Reinigung” 
beschrieben.

3. Stecken Sie den Netzstecker des 
Kühlschranks in eine Steckdose. 
Wenn die Kühlbereichtür geöffnet 
wird, schaltet sich das Licht im 
Inneren ein.

4. Sie hören ein Geräusch, wenn sich 
der Kompressor einschaltet. Die 
Flüssigkeiten und Gase im 
Kühlsystem können auch leichte 
Geräusche erzeugen, wenn der 
Kompressor nicht läuft. Dies ist 
völlig normal.

5. Die Vorderkanten des Kühlgerätes 
können sich warm anfühlen. Dies 
ist normal. Diese Bereiche wärmen 
sich etwas auf, damit sich kein 
Kondenswasser bildet.

Elektrischer Anschluss
Schließen Sie das Gerät an eine 

geerdete (Schuko-) Steckdose an. 
Diese Steckdose muss mit einer 
passenden Sicherung abgesichert 
werden.
Wichtig:
• Der Anschluss muss gemäß lokaler 

Vorschriften erfolgen.
• Der Netzstecker muss nach der 

Installation frei zugänglich bleiben.
• Die angegebene Spannung muss 

mit Ihrer Netzspannung 
übereinstimmen.

• Zum Anschluss dürfen keine 
Verlängerungskabel oder 
Mehrfachsteckdosen verwendet 
werden.

B Ein beschädigtes Netzkabel muss 
unverzüglich durch einen qualifizierten 
Elektriker ausgetauscht werden.
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B Das Gerät darf vor Abschluss 
der Reparaturen nicht mehr 
betrieben werden! Es besteht 
Stromschlaggefahr!

Verpackungsmaterialien 
entsorgen

Das Verpackungsmaterial kann eine 
Gefahr für Kinder darstellen. Halten Sie 
Verpackungsmaterialien von Kindern 
fern oder entsorgen Sie das 
Verpackungsmaterial gemäß den 
gültigen Entsorgungsbestimmungen. 
Entsorgen Sie Verpackungsmaterialien 
nicht mit dem regulären Hausmüll.

Die Verpackung Ihres Gerätes wurde 
aus recyclingfähigen Materialien 
hergestellt.

Altgeräte entsorgen
Entsorgen Sie Altgeräte auf 

umweltfreundliche Weise.
• Bei Fragen zur richtigen Entsorgung

wenden Sie sich bitte an Ihren
Händler, an eine Sammelstelle oder
an Ihre Stadtverwaltung.

Bevor Sie das Gerät entsorgen, 
schneiden Sie den Netzstecker ab und 
machen die Türverschlüsse (sofern 
vorhanden) unbrauchbar, damit Kinder 
nicht in Gefahr gebracht werden.

Aufstellung und Installation
A Falls die Tür des Raumes, in dem 
der Kühlschrank aufgestellt werden soll, 
nicht breit genug ist, wenden Sie sich an 
den autorisierten Kundendienst, lassen 
die Kühlschranktüren demontieren und 
befördern das Gerät seitlich durch die 
Tür. 

1. Stellen Sie Ihren Kühlschrank an einer
gut erreichbaren Stelle auf.
2. Platzieren Sie den Kühlschrank nicht in
der Nähe von Wärmequellen oder dort,
wo er Feuchtigkeit oder direktem
Sonnenlicht ausgesetzt ist.
3. Damit das Gerät richtig arbeiten kann,
müssen Sie ausreichend Platz um das
Gerät herum freilassen, damit eine
ordentliche Belüftung gewährleistet ist.
Wenn Sie den Kühlschrank in einer
Nische aufstellen, müssen Sie einen
Abstand von mindestens 5 cm zur Decke
und 5 cm zu den Wänden einhalten.
Wenn Sie das Gerät auf einem Teppich
oder Teppichboden aufstellen, müssen
Sie einen Abstand von mindestens 2,5
cm zum Boden einhalten.
4. Stellen Sie Ihren Kühlschrank auf
einem ebenen Untergrund auf, damit er
nicht wackelt.
5. Stellen Sie den Kühlschrank nicht an
Stellen auf, an denen Temperaturen von
weniger als 10°C herrschen.

Austausch der 
Innenbeleuchtung 
Die Innenbeleuchtung Ihres Kühlschranks 
sollte ausschließlich vom autorisierten 
Kundendienst ausgetauscht werden. Die 
Glühbirnen für dieses Haushaltsgerät sind 
für Beleuchtungszwecke nicht geeignet. 
Die beabsichtigte Aufgabe dieser Lampe 
ist es den Benutzer zu ermöglichen die 
Plazierung der Lebensmittel in den 
Kühlschrank / Eiskühltruhe sicher und 
bequem vorzunehmen. Die in diesem 
Gerät verwendeten Lampen müssen 
extremen physikalischen Bedingungen, 
wie z. B. Temperaturen von -20°C, 
standhalten.
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Türanschlag umkehren
Gehen Sie der Reihe nach vor. 
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4  Vorbereitung
C Ihr Kühlschrank sollte mindestens 30 

cm von Hitzequellen wie Kochstellen, 
Öfen, Heizungen, Herden und 
ähnlichen Einrichtungen aufgestellt 
werden. Halten Sie mindestens 5 
cm Abstand zu Elektroöfen ein, 
vermeiden Sie die Aufstellung im 
direkten Sonnenlicht.

C Die Zimmertemperatur des 
Raumes, in dem der Kühlschrank 
aufgestellt wird, sollte mindestens 
10°C betragen. Im Hinblick auf den 
Wirkungsgrad ist der Betrieb des 
Kühlschranks bei geringerer 
Umgebungstemperatur nicht ratsam.

C Sorgen Sie dafür, dass das Innere 
Ihres Kühlschranks gründlich gereinigt 
wird.

C Falls zwei Kühlschränke 
nebeneinander aufgestellt werden 
sollen, achten Sie darauf, dass 
sie mindestens 2 cm voneinander 
entfernt platziert werden.

C Wenn Sie den Kühlschrank zum 
ersten Mal in Betrieb nehmen, 
halten Sie sich bitte an die folgenden 
Anweisungen für die ersten sechs 
Betriebsstunden.
-  Die Kühlschranktür sollte nicht zu

häuf g geöffnet werden.

-  Der Kühlschrank muss zunächst
vollständig leer arbeiten.

-  Ziehen Sie nicht den Netzstecker.
Falls der Strom ausfallen sollte,
beachten Sie die Warnhinweise
im Abschnitt „Empfehlungen zur
Problemlösung“.

C Originalverpackung und 
Schaumstoffmaterialien sollten zum 
zukünftigen Transport des Gerätes 
aufbewahrt werden.



5  Nutzung des Kühlschranks
Bedienfeld

1. „Ein-/Aus“-Taste
Mit dieser Funktion (       ) können Sie den
Kühlschrank ausschalten, wenn Sie ihn 3
Sekunden lang gedrückt halten. Der
Kühlschrank kann durch erneutes Drücken
der Ein/Aus-Taste für 3 Sekunden
eingeschaltet werden. Wenn die Funktion aktiv
ist, erlöschen alle Anzeigen.

2. Taste für Urlaubsfunktion
Drücken Sie die Taste 3 Sekunden lang, um
die Urlaubsfunktion zu aktivieren. Der
Urlaubsmodus ist aktiviert und das
Urlaubssymbol (    ) leuchtet. Auf der
Temperaturanzeige des Kühlfachs muss „- -“
angezeigt werden, und der Kühlfachs führt
keine aktive Kühlung durch. Sie dürfen Ihre
Lebensmittel nicht im Kühlfach aufbewahren,
wenn diese Funktion aktiviert ist. Die anderen
Fächer kühlen entsprechend den
eingestellten Temperaturen weiter ab.
Drücken Sie die Taste erneut 3 Sekunden
lang, um diese Funktion abzubrechen.

3. Temperatureinstellungstaste für das
Kühlfach
Ermöglicht die Einstellung der Temperatur für
das Kühlfach. Durch das Drücken dieser Taste
wird die Einstellung der Kühlfachtemperatur auf
8, 7, 6, 5, 4, 3, 2 und 1 Grad Celsius möglich.

4. Kühlfachsymbol
Wenn dieses Symbol aktiv ist, werden die
Temperaturwerte des Kühlfachs auf dem
Bildschirm angezeigt.

5. Gefrierfachsymbol
Wenn dieses Symbol aktiv ist, werden die
Temperaturwerte des Gefrierfachs auf dem
Bildschirm angezeigt.

6. Einstellschlüssel für die Temperatur im
Gefrierfach
Die Temperatureinstellung erfolgt für das

Gefrierfach. Durch das Drücken dieser Taste wird
die Einstellung der Gefrierfachtemperatur auf -18,
-19, -20, -21, -22, -23, -24 Grad Celsius möglich.

7. Schnellgefriertaste
Wenn die Schnellgefriertaste gedrückt wird,
leuchtet das Schnellgefriersymbol (     ) und
die Schnellgefrierfunktion wird aktiviert. Die
Temperatur des Gefrierfachs ist auf -27 Grad
Celsius eingestellt. Bei erneutem Drücken der
Taste wird die Funktion abgebrochen. Die
Schnellgefrierfunktion wird nach 24 Stunden
automatisch abgebrochen. Um eine große
Menge an frischen Lebensmitteln
einzufrieren, drücken Sie die
Schnellgefriertaste, bevor Sie die
Lebensmittel in das Gefrierfach legen.

8. Fehlerzustandsanzeige
Diese Anzeige (    ) muss aktiv sein, wenn Ihr
Kühlschrank keine ausreichende Kühlung
durchführen kann oder wenn ein Sensorfehler
vorliegt. „E“ muss auf der Temperaturanzeige
des Gefrierfachs und Zahlen wie 1,2,3… auf
der Temperaturanzeige des Kühlfachs
angezeigt werden. Diese Zahlen geben dem
autorisierten Dienst Auskunft über den
aufgetretenen Fehler. Das Ausrufezeichen
kann angezeigt werden, wenn Sie warme
Lebensmittel in das Gefrierfach laden oder
die Tür längere Zeit offen halten. Dies ist kein
Fehler. Diese Warnung wird erlischen, wenn
die Lebensmittel abgekühlt sind oder wenn
eine Taste gedrückt wird.

9. Compartment-Konvertierungsschlüssel
Wenn Sie die Compartment-

Konvertierungsschlüssel ( ) drei Sekunden
lang gedrückt halten, wechselt der
Gefrierbereich zwischen den Einstellungen
„Kühlen“, „Aus“ und „Gefrieren“. Wenn die
Einstellung „Kühlen“ gewählt wird, wird die
Temperatur auf 4°C eingestellt. Wenn die
Einstellung „AUS“ gewählt wird, zeigt die
Temperaturanzeige „- -“ an.

1 2 3 4 5 6 7 9

8
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Der Milchbehälter (Kühllagerung) 
 Der Milchbehälter (Kühllagerung) sorgt für 
eine niedrigere Temperatur im 
Kühlschrankfach. Verwenden Sie diesen 
Behälter, um Delikatessen (Salami, 
Würstchen, Milchprodukte usw.) 
aufzubewahren, die eine niedrigere 
Lagertemperatur erfordern, oder Fleisch-, 
Hühner- oder Fischprodukte für den 
sofortigen Verzehr. Bewahren Sie kein 
Obst und Gemüse in diesem Behälter auf. 

Doppeltes Kühlsystem 
Ihr Kühlgerät ist mit zwei getrennten 
Kühlsystemen für Kühl- und 
Tiefkühlbereich ausgestattet. Dadurch 
vermischt sich die Luft im Kühlbereich 
nicht mit der Luft im Tiefkühlbereich. 
Durch die Trennung der Kühlsysteme 
kühlt Ihr Gerät erheblich schneller als viele 
andere Kühlgeräte. Auch die Gerüche der 
beiden Kühlbereiche bleiben getrennt. 
Darüber hinaus sparen Sie Energie, da 
auch das Abtauen getrennt erfolgt. 

Abtauen
A) Kühlbereich
Der Kühlbereich taut automatisch ab.
Das Tauwasser fließt durch das
Ablaufrohr in einen Sammelbehälter an
der Rückseite des Gerätes. Achten Sie
darauf, dass das Rohr im
Sammelbehälter am Kompressor endet,
damit kein Wasser auf stromführende
Teile oder den Boden gerät.
B) Gefrierfach
Das Abtauen erfolgt bei eisfreien 
Geräten automatisch. Sie müssen nichts 
weiter dazu tun. Das anfallende Wasser 
sammelt sich in der Kompressorschale. 
Dort verdunstet das Wasser durch die 
Kompressorwärme.
Warnung! 
Die Lüfter sorgen für die Zirkulation 
kalter Luft innerhalb des Gerätes. 
Schieben Sie niemals Gegenstände 
durch die Schutzabdeckung. Achten Sie 
darauf, dass Kinder nicht mit den 
Lüftern spielen. Lagern Sie niemals 
Behälter mit entflammbaren Treibgasen 
(z. B. Sahnespender, Spraydosen, usw.) 
oder explosiven Stoffen. 
Decken Sie niemals Ablagen mit Folien 
oder ähnlichen Materialien ab; dies 
behindert die Luftzirkulation. 
Gestatten Sie Kindern nicht, mit dem 
Gerät oder den Bedienelementen zu 
spielen. Verhindern Sie ein Blockieren 
der Lüfter und ihrer Abdeckungen, damit 
das Gerät stets optimal arbeiten kann. 

Achten Sie darauf, dass die Lüfter nicht 
blockiert werden und dadurch anhalten; 
dies kann zum Beispiel geschehen, wenn 
Lebensmittel dagegen stoßen. Ein 
blockierter Lüfter kann zum Ansteigen der 
Innentemperatur und zum Auftauen führen. 
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HarvestFresh
Obst und Gemüse, im Gemüsefach 
gelagert werden, das mit der 
HarvestFresh-Technologie beleuchtet 
wird, bewahren ihren Vitamingehalt 
länger dank der blauen, grünen, roten 
Lichter und dunklen Zyklen, die einen 
Tageszyklus simulieren.
Wenn Sie die Kühlschranktür während 
der Dunkelumlaufzeit der HarvestFresh-
Technologie öffnen, erkennt der 
Kühlschrank dies automatisch und 
ermöglicht es dem blaugrünen oder 
roten Licht, das Gemüsefach für Ihre 
Bequemlichkeit zu beleuchten. 
Nachdem Sie die Kühlschranktür 
geschlossen haben, wird die 
Dunkelumlaufzeit fortgesetzt, was die 
Nachtzeit in einem Tageszyklus darstellt.
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6  Wartung und Reinigung
A Verwenden Sie zu 

Reinigungszwecken niemals Benzin 
oder ähnliche Substanzen.

B Wir empfehlen, vor dem Reinigen den 
Netzstecker zu ziehen.

C Verwenden Sie zur Reinigung 
niemals scharfe Gegenstände, Seife, 
Haushaltsreiniger, Waschmittel oder 
Wachspolituren.

C Reinigen Sie das Gehäuse des 
Gerätes mit lauwarmem Wasser, 
wischen Sie die Flächen danach 
trocken.

B Zur Reinigung des Innenraums 
verwenden Sie ein feuchtes Tuch, 
das Sie in eine Lösung aus 1 Teelöffel 
Natron und einem halben Liter 
Wasser getaucht und ausgewrungen 
haben. Nach dem Reinigen wischen 
Sie den Innenraum trocken.

B Achten Sie darauf, dass kein Wasser 
in das Lampengehäuse oder andere 
elektrische Komponenten eindringt.

B Wenn Ihr Kühlgerät längere Zeit 
nicht benutzt wird, ziehen Sie 
den Netzstecker, nehmen alle 
Lebensmittel heraus, reinigen das 
Gerät und lassen die Türe geöffnet.

C Kontrollieren Sie die Türdichtungen 
regelmäßig, um sicherzustellen, 
dass diese sauber und frei von 
Speiseresten sind.

C Zum Entfernen einer Türablage 
räumen Sie sämtliche Gegenständen 
aus der Ablage und schieben diese 
dann nach oben heraus.

C Verwenden Sie zur Reinigung 
der Außenflächen und Chrom-
beschichteten Produktteile niemals 
Reinigungsmittel oder Wasser, 
die/das Chlor enthält. Chlor lässt 
Metalloberflächen korrodieren.

Schutz der Kunststoffflächen 
C Geben Sie keine Öle oder stark 

fetthaltige Speisen offen in Ihren 
Kühlschrank / Gefrierschrank – 
dadurch können die Kunststoffflächen 
angegriffen werden. Sollten die 
Plastikoberflächen einmal mit Öl in 
Berührung kommen, so reinigen Sie 
die entsprechend Stellen umgehend 
mit warmem Wasser.
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7  Empfehlungen zur Problemlösung
Bitte arbeiten Sie diese Liste durch, bevor Sie den Kundendienst anrufen. Das 

kann Ihnen Zeit und Geld sparen. In der Liste finden Sie häufiger auftretende 
Probleme, die nicht auf Verarbeitungs- oder Materialfehler zurückzuführen sind. 
Nicht alle hier beschriebenen Funktionen sind bei jedem Modell verfügbar.

Der Kühlschrank arbeitet nicht. 
• Ist der Kühlschrank richtig angeschlossen? Stecken Sie den Netzstecker in die

Steckdose.

• Ist die entsprechende Haussicherung herausgesprungen oder durchgebrannt?
Überprüfen Sie die Sicherung.

Kondensation an den Seitenwänden des Kühlbereiches. (Multizone, 
Kühlkontrolle und FlexiZone).
• Sehr geringe Umgebungstemperaturen. Häufiges Öffnen und Schließen der Tür.

Sehr feuchte Umgebung. Offene Lagerung von feuchten Lebensmitteln. Tür nicht
richtig geschlossen. Kühlere Thermostateinstellung wählen.

• Türen kürzer geöffnet halten oder seltener öffnen.

• Offene Behälter abdecken oder mit einem geeigneten Material einwickeln.

• Kondensation mit einem trockenen Tuch entfernen und überprüfen, ob diese
erneut auftritt.

Der Kompressor läuft nicht.
• Eine Schutzschaltung stoppt den Kompressor bei kurzzeitigen Unterbrechungen

der Stromversorgung und wenn das Gerät zu oft und schnell ein- und
ausgeschaltet wird, da der Druck des Kühlmittels eine Weile lang ausgeglichen
werden muss. Ihr Kühlschrank beginnt nach etwa sechs Minuten wieder zu
arbeiten. Bitte wenden Sie sich an den Kundendienst, falls Ihr Kühlschrank nach
Ablauf dieser Zeit nicht wieder zu arbeiten beginnt.

• Der Kühlschrank taut ab. Dies ist bei einem vollautomatisch abtauenden
Kühlschrank völlig normal. Das Gerät taut von Zeit zu Zeit ab.

• Der Netzstecker ist nicht eingesteckt. Überprüfen Sie, ob das Gerät richtig
angeschlossen ist.

• Stimmen die Temperatureinstellungen?

• Eventuell ist der Strom ausgefallen.
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Der Kühlschrank arbeitet sehr intensiv oder über eine sehr lange Zeit.
• Ihr neues Gerät ist vielleicht etwas breiter als sein Vorgänger. Dies ist völlig normal.

Große Kühlgeräte arbeiten oft längere Zeit.

• Die Umgebungstemperatur ist eventuell sehr hoch. Dies ist völlig normal.

• Das Kühlgerät wurde möglicherweise erst vor kurzem in Betrieb genommen
oder mit Lebensmitteln gefüllt. Es kann einige Stunden länger dauern, bis der
Kühlschrank seine Arbeitstemperatur erreicht hat.

• Kurz zuvor wurden größere Mengen warmer Speisen im Kühlschrank eingelagert.
Heiße Speisen führen dazu, dass der Kühlschrank etwas länger arbeiten muss,
bis die geeignete Temperatur zur sicheren Lagerung erreicht ist.

• Türen wurden häufig geöffnet oder längere Zeit nicht richtig geschlossen.
Der Kühlschrank muss länger arbeiten, weil warme Luft in den Innenraum
eingedrungen ist. Öffnen Sie die Türen möglichst selten.

• Die Tür des Kühl- oder Tiefkühlbereichs war nur angelehnt. Vergewissern Sie sich,
dass die Türen richtig geschlossen wurden.

• Die Kühlschranktemperatur ist sehr niedrig eingestellt. Stellen Sie die
Kühlschranktemperatur höher ein und warten Sie, bis die gewünschte
Temperatur erreicht ist.

• Die Türdichtungen von Kühl- oder Gefrierbereich sind verschmutzt, verschlissen,
beschädigt oder sitzen nicht richtig. Reinigen oder ersetzen Sie die Dichtung.
Beschädigte oder defekte Dichtungen führen dazu, dass der Kühlschrank länger
arbeiten muss, um die Temperatur halten zu können.

Die Temperatur im Tiefkühlbereich ist sehr niedrig, während die Termperatur im 
Kühlbereich normal ist.
• Die Tiefkühltemperatur ist sehr niedrig eingestellt. Stellen Sie die

Gefrierfachtemperatur wärmer ein und prüfen Sie.
Die Temperatur im Kühlbereich ist sehr niedrig, während die Termperatur im 

Tiefkühlbereich normal ist.
• Die Kühltemperatur ist eventuell sehr niedrig eingestellt. Stellen Sie die

Kühlbereichtemperatur wärmer ein und prüfen Sie.
Im Kühlbereich gelagerte Lebensmittel frieren ein.

• Die Kühltemperatur ist eventuell sehr niedrig eingestellt. Stellen Sie die
Kühlbereichtemperatur wärmer ein und prüfen Sie.
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Die Temperatur im Kühl- oder Tiefkühlbereich ist sehr hoch.
• Die Temperatur des Kühlbereichs ist eventuell sehr hoch eingestellt. Die Einstellung des Kühlbereichs

beeinflusst die Temperatur im Tiefkühlbereich. Stellen Sie den Kühl- oder Tiefkühlbereich auf die
gewünschte Temperatur ein.

• Türen wurden häufig geöffnet oder längere Zeit nicht richtig geschlossen; weniger
häufig öffnen.

• Die Tür wurde eventuell nicht richtig geschlossen; Tür richtig schließen.

• Kurz zuvor wurden größere Mengen warmer Speisen im Kühlschrank eingelagert. Warten Sie, bis der
Kühl- oder Tiefkühlbereich die gewünschte Temperatur
erreicht.

• Der Kühlschrank war kurz zuvor von der Stromversorgung getrennt. Ihr Kühlschrank braucht einige
Zeit, um sich auf die gewünschte Temperatur
abzukühlen.

Das Betriebsgeräusch nimmt zu, wenn der Kühlschrank arbeitet.
• Das Leistungsverhalten des Kühlgerätes kann sich je nach Umgebungstemperatur ändern.

Dies ist völlig normal und keine Fehlfunktion.
Vibrationen oder Betriebsgeräusche.

• Der Boden ist nicht eben oder nicht fest. Der Kühlschrank wackelt, wenn er etwas bewegt wird.
Achten Sie darauf, dass der Boden eben ist und das Gewicht des Kühlschranks problemlos tragen
kann.

• Das Geräusch kann durch auf dem Kühlschrank abgestellte Gegenstände entstehen. Nehmen Sie
abgestellte Gegenstände vom Kühlschrank herunter.

Fließ- oder Spritzgeräusche sind zu hören.
• Aus technischen Gründen bewegen sich Flüssigkeiten und Gase innerhalb des Gerätes. Dies ist

völlig normal und keine Fehlfunktion.
Windähnliche Geräusche sind zu hören.

• Zum gleichmäßigen Kühlen werden Ventilatoren eingesetzt. Dies ist völlig normal und keine
Fehlfunktion.

Kondensation an den Kühlschrankinnenflächen.
• Bei heißen und feuchten Wetterlagen tritt verstärkt Eisbildung und Kondensation auf. Dies ist völlig

normal und keine Fehlfunktion.

• Die Türen wurden eventuell nicht richtig geschlossen; Türen komplett schließen.

• Türen wurden häufig geöffnet oder längere Zeit nicht richtig geschlossen; weniger
häufig öffnen.

Feuchtigkeit sammelt sich an der Außenseite des Kühlschranks oder an den 
Türen.

• Eventuell herrscht hohe Luftfeuchtigkeit; dies ist je nach Wetterlage völlig normal. Die Kondensation
verschwindet, sobald die Feuchtigkeit abnimmt.

Unangenehmer Geruch im Kühlschrankinnenraum.
• Das Innere des Kühlschranks muss gereinigt werden. Reinigen Sie das

Innere des Kühlschranks mit einem Schwamm, den Sie mit lauwarmem oder kohlensäurehaltigem
Wasser angefeuchtet haben.

• Bestimmte Behälter oder Verpackungsmaterialien verursachen den Geruch. Verwenden Sie andere
Behälter oder Verpackungsmaterial einer anderen Marke.

Die Tür wurde nicht richtig geschlossen.
• Lebensmittelpackungen verhindern eventuell das Schließen der Tür. Entfernen Sie die Verpackungen,

welche die Tür blockieren.

• Der Kühlschrank steht nicht mit sämtlichen Füßen fest auf dem Boden und schaukelt bei kleinen
Bewegungen. Stellen Sie die Höheneinstellschrauben ein.

• Der Boden ist nicht eben oder nicht stabil genug. Achten Sie darauf, dass der Boden eben ist und das
Gewicht des Kühlschranks problemlos tragen kann.

Das Gemüsefach klemmt.
• Die Lebensmittel berühren eventuell den oberen Teil der Schublade. Ordnen Sie die Lebensmittel in

der Schublade anders an.



Leggere innanzitutto il manuale di istruzioni!
Gentile Cliente,
ci auguriamo che l'articolo da Lei scelto, prodotto in moderni stabilimenti e 

sottoposto ai più severi controlli di qualità, risponda interamente alle Sue esigenze. 
A tal fine, La invitiamo a leggere attentamente il manuale di istruzioni del prodotto 

prima di procedere al suo utilizzo e di conservarlo per eventuali consultazioni future.

Il presente manuale
• Aiuterà l'utente ad utilizzare l'apparecchio in modo rapido e sicuro.
• Leggere le istruzioni per l'uso prima di installare e utilizzare il prodotto.
• Seguire attentamente le istruzioni, in particolare quelle inerenti alla sicurezza.
• Conservare il presente manuale in un luogo facilmente accessibile per eventuali

future consultazioni. 
• Leggere inoltre gli altri documenti forniti assieme al prodotto.
• Il presente manuale può essere valido anche per altri modelli.

Simboli e loro descrizione
Il manuale di istruzioni contiene i seguenti simboli:
C Informazioni importanti o consigli utili di utilizzo.
A Segnale di avvertimento in caso di situazioni pericolose per la persona o i beni.
B Avvertimento in caso di problemi con il voltaggio. 

AVVERTENZA!
Per garantire il funzionamento adeguato dell'elettrodomestico, che utilizza il 
refrigerante R600a completamente adatto all'ambiente (infiammabile solo in 
determinate condizioni), è necessario attenersi alle seguenti regole:
• Non ostacolare la libera circolazione dell'aria attorno all'elettrodomestico.
• Per accelerare lo sbrinamento non utilizzare dispositivi meccanici diversi da

quelli consigliati dal produttore.
• Non danneggiare il circuito refrigerante.
• Non utilizzare all'interno del comparto del cibo elettrodomestici diversi da

quelli consigliati dal produttore.

C INFORMAZIONI

Le informazioni sul modello memorizzate nella banca dati dei 
prodotti possono essere consultate sul seguente sito web, 
cercando l'identificativo del modello (*) presente sull'etichetta 
energetica.

https://eprel.ec.europa.eu/

A A
(*)MODEL IDENTIFIERSUPPLIER’S NAME

CScansiona il QR code per trovare tutte le informazioni relative all’imballo e come
gestirne lo smaltimento.
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Questo prodotto riporta il simbolo di raccolta differenziata per le 
apparecchiature elettriche ed elettroniche di rifiuto (WEEE).
Ciò significa che il prodotto deve essere gestito in conformità alla direttiva 
europea 2012/19/EU in modo che durante il riciclaggio e lo smontaggio sia 
ridotto al minimo l’impatto sull’ambiente. Per ulteriori informazioni 
contattare le autorità locali o regionali.
I prodotti elettronici non inclusi nel processo di raccolta differenziata sono 
potenzialmente pericolosi per l’ambiente e la salute umana a causa della 
presenza di sostanze pericolose.

Riciclaggio

Questo prodotto è dotato di una sorgente di illuminazione 
con classe energetica "G". La sorgente di illuminazione 
nel prodotto dovrà essere sostituita solo da professionisti 
nel campo della riparazione.

Conformità alla Direttiva RoHS: ..........6



1  Il frigorifero  

7. Ventola freezer
8. Scomparto per il congelamento rapido
9. Cassetti scomparto freezer

10. Mensole dello sportello regolabili
11. Ripiano bottiglie

C Le illustrazioni contenute in questa guida sono schematiche e potrebbero non
 corrispondere esattamente al prodotto in uso. Se le parti in oggetto non sono 
incluse nel prodotto acquistato, significa che sono da intendersi per altri modelli.

1. Pannello di controllo & Luce interna
2. Ventola alimenti freschi
3. Mensola vino
4. Ripiani regolabili
5. Scomparto prodotti caseari
6. Scomparto frutta e verdura
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2  Importanti avvertenze per la sicurezza
  Prendere in esame le seguenti 
informazioni. La mancata osservanza 
di queste informazioni può provocare 
lesioni o danni materiali. Quindi tutte le 
garanzie e gli impegni sull’affidabilità 
diventerebbero privi di validità.

  I pezzi di ricambio originali verranno 
forniti per 10 anni, successivamente 
alla data di acquisto del prodotto.

Uso previsto
  Questo apparecchio è destinato ad 
essere usato:
• all'interno e in aree chiuse, ad

esempio in casa;
• in ambienti di lavoro chiusi, come

negozi e uffici;
• in strutture chiuse di soggiorno,

come agriturismi, alberghi, pensioni.
• Non deve essere usato all’esterno.

 Sicurezza generale
• Quando si vuole smaltire/eliminare

l'apparecchio, è consigliabile
consultare il servizio autorizzato per
apprendere le informazioni necessarie
e conoscere gli enti autorizzati.

• Consultare il servizio di
manutenzione autorizzato per tutti i
problemi relativi al frigorifero. Non
intervenire o far intervenire sul
frigorifero senza informare il servizio
manutenzione autorizzato.

• Per apparecchi dotati di scomparto
freezer; non mangiare coni gelato o
cubetti di ghiaccio o gelati appena
estratti dal freezer! (Ciò potrebbe
causare sintomi di congelamento in
bocca).

• Per apparecchi dotati di scomparto
freezer; non mettere bottiglie e
lattine di bibite liquide nello
scomparto del freezer altrimenti
potrebbero esplodere.

• Non toccare con le mani gli alimenti
gelati; possono incollarsi ad esse.

• Scollegare il frigorifero prima della
pulizia o dello sbrinamento.

• Il vapore e i materiali per la pulizia
vaporizzati non devono mai essere
usati per pulire e scongelare il
frigorifero. In queste situazioni, il
vapore può entrare in contatto con
le parti elettriche e provocare corto
circuito o scossa elettrica.

• Non usare mai parti del frigorifero
come lo sportello come mezzo di
supporto o movimento.

• Non utilizzare dispositivi elettrici
all’interno del frigorifero.

• Non danneggiare le parti, in cui
circola il refrigerante, con utensili
perforanti o taglienti. Il refrigerante
può scoppiare quando i canali del
gas dell’evaporatore, le estensioni
dei tubi o le pellicole superficiali
vengono punti e provocano irritazioni
alla pelle e lesioni agli occhi.

• Non bloccare o coprire la
ventilazione dell’elettrodomestico.

• I dispositivi elettrici devono essere
riparati solo da persone
autorizzate. Le riparazioni eseguite
da personale non competente
provocano danni all’utilizzatore.

• In caso di guasto o durante lavori
di riparazione e manutenzione,
scollegare la fornitura d'energia
principale spegnendo il fusibile
principale o scollegando la presa
dell’apparecchio.

• Non tirare dal cavo quando si
estrae la spina.

• Posizionare le bibite più alte molto
vicine e in verticale.

• Non conservare mai nel frigorifero
contenitori spray che contengano
sostanze infiammabili ed esplosive.
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• Non utilizzare apparecchiature 
meccaniche o altri mezzi diversi da 
quelli consigliati dal produttore per 
accelerare il processo di sbrinamento.

• Questo apparecchio non deve essere 
usato da persone con disturbi fisici, 
sensoriali o mentali o persone non 
preparate o senza esperienza
(compresi bambini) a meno che non 
ricevano la supervisione da parte di 
una persona responsabile della loro 
sicurezza che li istruirà sull'uso 
corretto dell'apparecchio.

• Non utilizzare frigoriferi danneggiati. 
Consultare l'agente per l'assistenza in 
caso di dubbi.

• La sicurezza elettrica del frigorifero è 
garantita unicamente se il sistema di 
messa a terra dell’apparecchiatura è 
conforme agli standard.

• L’esposizione dell'apparecchio
a pioggia, neve, sole e vento è 
pericolosa per la sicurezza elettrica.

• Contattare l’assistenza autorizzata 
quando ci sono danni ai cavi  in modo 
da evitare pericoli.

• Non collegare mai il frigorifero alla 
presa a muro durante l’installazione, 
per evitare il rischio di morte o lesioni 
gravi.

• Questo frigorifero è destinato solo alla 
conservazione di alimenti. Non deve 
essere usato per altri scopi.

• L'etichetta con le specifiche tecniche 
si trova sulla parete sinistra nella parte 
interna del frigorifero.

• Non collegare mai il frigorifero a 
sistemi di risparmio energetico; 
potrebbero danneggiare il frigorifero.

• Se c'è una luce blu sul frigorifero, non 
guardare la luce con strumenti ottici.

• Per i frigoriferi con controllo manuale, 
attendere almeno 5 minuti per avviare 
il frigorifero dopo un'assenza di 
elettricità.

• Questo manuale operativo deve
essere dato al nuovo proprietario
dell'apparecchio quando il prodotto
stesso viene dato ad altri.

• Evitare di provocare danni al cavo di
alimentazione quando si trasporta il
frigorifero. Piegare il cavo può
provocare un incendio.
Non mettere mai oggetti pesanti sul
cavo di alimentazione!

• Non toccare la spina con le
mani bagnate quando si collega
l'apparecchio alla rete elettrica.

• Non collegare il frigorifero alla rete se
la presa elettrica è allentata.

• Non deve essere spruzzata acqua
sulle parti interne o esterne
dell'apparecchio per motivi di
sicurezza.

• Non spruzzare sostanze contenenti
gas infiammabili come gas propano
vicino al frigorifero per evitare rischio
di incendio ed esplosione.

• Non mettere mai contenitori pieni di
acqua sopra al frigorifero; in caso di
schizzi, questo potrebbe provocare
shock elettrico o incendio.

• Non sovraccaricare il frigorifero di
alimenti. In caso di sovraccarico, gli
alimenti potrebbero cadere
provocando lesioni alla persona e
danni al frigorifero quando si apre lo
sportello.

• Non mettere mai oggetti sopra al
frigorifero; altrimenti questi oggetti
potrebbero cadere quando si apre o
si chiude lo sportello del frigorifero.

• Poiché necessitano di un controllo
preciso della temperatura, vaccini,
medicine sensibili al calore e
materiali scientifici non devono
essere conservati nel frigorifero.
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• Se non sarà usato per un lungo
periodo, il frigorifero deve essere
scollegato. Un problema possibile
nel cavo di alimentazione può
provocare un incendio.

• La punta della spina deve essere pulita
regolarmente con un panno asciutto;
altrimenti può provocare un incendio.

• Il frigorifero potrebbe spostarsi se i
piedini regolabili non sono assicurati
correttamente al pavimento.
Assicurare correttamente i piedini al
pavimento può evitare che il
frigorifero si sposti.

• Quando si trasporta il frigorifero, non
tenerlo dalla maniglia dello sportello.
Altrimenti si stacca.

• Quando è necessari posizionare
l'apparecchio vicino ad un altro
frigorifero o freezer, la distanza tra i
dispositivi deve essere di almeno 8
cm. Altrimenti le pareti laterali vicine
potrebbero produrre condensa.

Sicurezza bambini
• Se lo sportello ha un lucchetto, la

chiave deve essere tenuta lontana
dalla portata dei bambini.

• I bambini devono ricevere
supervisione per evitare che
interferiscano con l'apparecchio.

Avvertenza HCA
Se il sistema di raffreddamento 
dell'apparecchio contiene R600a: 
Questo gas è infiammabile. Pertanto, fare 
attenzione a non danneggiare il sistema di 
raffreddamento e le tubazioni durante l’uso 
e il trasporto. In caso di danni, tenere 
l'apparecchio lontano da potenziali fonti di 
incendio che possono provocarne l’incendio 
e ventilare la stanza in cui si trova l'unità. 
Ignorare questa avvertenza se 
il sistema di raffreddamento 
dell'apparecchio contiene R134a. 
Il tipo di gas usato nell'apparecchio è 
descritto nell'etichetta con il tipo sulla 
parete sinistra nella parte interna del 
frigorifero. Non gettare mai l'apparecchio 
nel fuoco per lo smaltimento.

Cose da fare per risparmiare 
energia
• Non lasciare lo sportello del frigorifero

aperto per lungo tempo.
• Non inserire alimenti caldi o bevande

calde nell'elettrodomestico.
• Non sovraccaricare il frigorifero

impedendo la circolazione dell’aria al
suo interno.

• Non installare il frigorifero sotto la luce
diretta del sole o nelle vicinanze di
forni, lavastoviglie o radiatori. Tenere il
frigorifero ad almeno 30 cm dalle fonti
che emettono calore e ad almeno  5
cm dai forni elettrici.

• Porre attenzione nel conservare gli
alimenti in contenitori chiusi.

• Per apparecchi dotati di scomparto
freezer; è possibile conservare la
quantità massima di alimenti nel
freezer quando si rimuove il ripiano
o il cassetto del freezer. Il valore
di consumo energetico dichiarato per
il frigorifero è stato determinato
rimuovendo il ripiano del freezer o
il cassetto e in condizione di carico
massimo. Non c'è pericolo nell'usare
un ripiano o un cassetto secondo le
forme e le dimensioni degli alimenti
da congelare.

• Scongelare alimenti congelati nello
scomparto frigo garantisce risparmio
energetico e conserva la qualità degli
alimenti.

Conformità alla Direttiva 
RoHS:
 L’apparecchio acquistato è conforme 
alla Direttiva UE RoHS (2011/65/EU). 
Non contiene materiali pericolosi o 
proibiti specificati nella Direttiva.
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3  Installazione
B Se le informazioni date in questo 

manuale utente non sono prese in 
considerazione, il produttore non 
accetta alcuna responsabilità per 
questo.

Punti a cui prestare 
attenzione quando si sposta 
il frigorifero
1. Il frigorifero deve essere scollegato.

Prima del trasporto, il frigorifero
deve essere svuotato e pulito.

2. Prima di imballarlo di nuovo, ripiani,
accessori, scomparto frutta e
verdura, ecc. all'interno del
frigorifero devono essere fissati con
nastro adesivo e assicurati contro i
colpi. L'imballaggio deve essere
eseguito con un nastro doppio o
cavi sicuri e bisogna osservare
rigorosamente le norme per il
trasporto presenti sulla confezione.

3. Conservare i materiali originali di
imballaggio per futuri trasporti o
spostamenti.

Prima di avviare il frigorifero
Controllare quanto segue prima di 
utilizzare il frigorifero:
1. L’interno del frigorifero è asciutto e

l’aria può circolare liberamente sul
retro?

2. Pulire la parte interna del frigorifero
come consigliato nella sezione
"Manutenzione e pulizia".

3. Collegare la spina del frigorifero alla
presa elettrica. Quando lo sportello
del frigorifero è aperto, la lampadina
interna si accende.

4. Quando il compressore comincia
a funzionare, si sente un rumore.
I liquidi e i gas sigillati nel sistema
refrigerante possono produrre dei
rumori, anche se il compressore non
è in funzione; questo è abbastanza
normale.

5. I bordi anteriori del frigorifero possono
essere tiepidi. Questo è normale.
Queste zone sono progettate
per essere tiepide per evitare la
condensazione.

Collegamenti elettrici
Collegare il frigorifero ad una presa di 
messa a terra protetta da un fusibile 
della capacità appropriata.
Importante:
• Il collegamento deve essere

conforme ai regolamenti nazionali.
• La spina elettrica deve essere

facilmente accessibile dopo
l’installazione.

• La sicurezza elettrica del frigorifero è
garantita unicamente se il sistema di
messa a terra dell’apparecchiatura è
conforme agli standard.

• La tensione dichiarata sull'etichetta
che si trova nel lato interno a sinistra
dell'apparecchio deve essere pari alla
tensione di rete.

• Le prolunghe e le prese multiple
non devono essere usate per il
collegamento.

B Un cavo di alimentazione 
danneggiato deve essere sostituito 
da un elettricista qualificato.

B L’apparecchio non deve essere usato 
finché non viene riparato! C’è rischio 
di shock elettrico!
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Smaltimento del materiale di 
imballaggio
I materiali di imballaggio potrebbero 
essere dannosi per i bambini. 
Tenere i materiali di imballaggio fuori 
dalla portata dei bambini o smaltirli 
classificandoli secondo le istruzioni sui 
rifiuti comunicate dalle autorità locali. 
Non smaltire assieme ai normali rifiuti 
domestici, smaltire nei punti di raccolta 
appositi indicati dalle autorità locali. 
L’imballaggio del frigorifero è prodotto 
con materiali riciclabili.

Smaltimento del vecchio 
frigorifero
Smaltire il vecchio frigorifero senza 
danni per l’ambiente.
• Bisogna consultare il rivenditore

autorizzato o il centro di raccolta rifiuti
della propria città per quanto riguarda
lo smaltimento del frigorifero.

Prima di smaltire il frigorifero, tagliare 
la spina elettrica e, se ci sono blocchi 
allo sportello, renderli inutilizzabili per 
proteggere i bambini da eventuali 
pericoli.

Posizionamento e 
installazione
A  Nel caso in cui la porta di ingresso 
della stanza in cui il frigorifero deve 
essere posizionato non è abbastanza 
grande per il passaggio del frigorifero, 
chiamare il servizio autorizzato per 
rimuovere le porte del frigorifero e per 
farlo passare attraverso la porta. 
1. Installare il frigorifero in un luogo che

ne permetta il facile utilizzo.
2. Tenere il frigorifero lontano da fonti di

calore, luoghi umidi e luce diretta del
sole.

3. Intorno al frigorifero deve esserci
ventilazione appropriata per poter
avere operatività efficiente. Se il
frigorifero deve essere posizionato in
un recesso della parete, è
necessario porlo ad almeno 5 cm di
distanza dal soffitto e a 5 cm dalla
parete. Non posizionare
l'apparecchio su materiali come
tappetini o tappeti.

4. Posizionare l'elettrodomestico solo
su superfici uniformi e piane per
evitare dondolii.

5. Non tenere il frigorifero in ambienti
con temperature inferiori ai 10°C.

Sostituzione della lampadina 
interna 
Per cambiare lampadina/LED utilizzati 
per illuminare il frigorifero, rivolgersi al 
Servizio Assistenza Autorizzato.
La lampada (le lampade) usata (usate) 
nell'apparecchiatura non è (sono) adatta 
(adatte) per l'illuminazione domestica. 
L'obiettivo previsto per questa lampada 
è quello di assistere l'utente in fase di 
posizionamento degli alimenti all'interno 
del frigorifero / congelatore in modo 
sicuro e comodo. Le lampadine 
utilizzate in questo apparecchio devono 
sopportare condizioni fisiche estreme 
come temperature inferiori a -20°C.
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Inversione degli sportelli
Procedere in ordine numerico. 

1

4

3

6

2

5

7

8
9

10

16

18

19

20

14

15

17

12

13

11
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4  Preparazione
• Il frigorifero dovrà essere installato ad

almeno 30 cm lontano da fonti di
calore, come forni, riscaldamento
centrale e stufe e ad almeno 5 cm da
forni elettrici e non deve essere
esposto alla luce diretta del sole.

• La temperatura ambiente della
stanza in cui viene installato il
frigorifero deve essere almeno 10°C .
Usare il frigorifero in ambienti con
temperatura inferiore non è
consigliabile per motivi di efficienza.

• Assicurarsi che l’interno del frigorifero
sia ben pulito.

• In caso di installazione di due
frigoriferi l’uno accanto all’altro,
devono esservi almeno 2 cm di
distanza tra di loro.

• Quando il frigorifero viene messo in
funzione per la prima volta, osservare
le seguenti istruzioni per le prime sei
ore.

• La porta non si deve aprire
frequentemente.

• Deve funzionare vuoto senza alimenti
all’interno.

• Non staccare il frigo dalla presa
di corrente. Se si verifica un calo
di potenza al di là del controllo
dell'utente, vedere le avvertenze nella
sezione “Ricerca e risoluzione dei
problemi”.

• Conservare i materiali originali di
imballaggio per futuri trasporti o
spostamenti.



5  Utilizzo del frigorifero
Pannello di controllo

1. Funzione On/Off
Questa funzione (       ) permette di spegnere
il Frigorifero quando viene premuta per 3
secondi. Il frigorifero può essere acceso
premendo nuovamente per 3 secondi il
pulsante On/Off. Quando la funzione è attiva,
tutte le spie si spengono.

2. Tasto funzione vacanza
Per attivare la funzione vacanza premere il
tasto per 3 secondi. La modalità vacanza si
attiva e il simbolo vacanza si illumina (    ).
Sull'indicatore della temperatura dello
scomparto di raffreddamento (raffreddatore)
sarà visualizzato “- -” e quindi non eseguirà
attivamente il raffreddamento. Quando
questa funzione è attivata, nello scomparto di
raffreddamento non dovranno conservarsi
alimenti. Gli altri scomparti continueranno a
raffreddare in base alla temperatura
impostata. Per annullare questa funzione,
premere il tasto di nuovo per 3 secondi.

3. Tasto di impostazione della
temperatura dello scomparto di
raffreddamento (raffreddatore)
Per lo scomparto raffreddatore è disponibile

l’impostazione della temperatura. La pressione
di questo tasto abiliterà l’impostazione della
temperatura dello scomparto raffreddatore a 8,
7, 6, 5, 4, 3, 2 e 1 grado Celsius.

4. Simbolo dello scomparto di
raffreddamento (raffreddatore)
I valori di temperatura dello scomparto di

raffreddamento (raffreddatore) è visualizzato
sullo schermo quando questo simbolo è attivo.

5. Simbolo dello scomparto di
congelamento
I valori di temperatura dello scomparto di
congelamento sono visualizzati sullo schermo
quando questo simbolo è attivo.

6. Tasto di impostazione della temperatura
dello scomparto di congelamento
Per lo scomparto congelatore è disponibile
l’impostazione della temperatura.

La pressione di questo tasto abiliterà
l’impostazione della temperatura dello
scomparto congelatore a -18, -19, -20, -21,
-22, -23, -24 gradi Celsius.

7. Tasto di congelamento rapido
Quando si preme il tasto di congelamento

rapido, il simbolo del congelamento rapido (     )
si illumina e si attiva la funzione di congelamento
rapido. La temperatura dello scomparto
congelamento è impostata a -27 gradi Celsius.
La funzione viene annullata quando il tasto viene
premuto una seconda volta. La funzione di
congelamento rapido sarà automaticamente
annullata dopo 24 ore. Per congelare grandi
quantitativi di alimenti freschi, premere il tasto di
congelamento rapido prima di collocare gli
alimenti all'interno dello scomparto congelatore.

8. Indicatore di condizione di guasto
Questo indicatore (     ) sarà attivo quando il

frigorifero non è in grado di eseguire un
raffreddamento adeguato o in caso di errore del
sensore. La lettera "E" dovrà essere visualizzata
sull'indicatore della temperatura dello scomparto
di congelamento e cifre come 1,2,3... dovranno
essere visualizzate sull'indicatore della
temperatura dello scomparto di raffreddamento.
Queste cifre forniscono informazioni al servizio
autorizzato sull'errore verificatosi. Quando si
carica cibo caldo nello scomparto di
congelamento o si tiene aperta la porta per un
lungo periodo di tempo potrebbe visualizzarsi un
punto esclamativo. Non si tratta di un guasto,
questa avvertenza dovrà essere rimossa
quando il cibo viene raffreddato o quando viene
premuto un tasto qualsiasi.

9. Tasto di conversione dello scomparto
Premendo il tasto di conversione dello

scomparto (       ) per 3 secondi, la sezione del
congelatore passa alle modalità Refrigeratore,
Spento e Freezer. Se messo in funzione come
scomparto Refrigeratore, la temperatura verrà
impostata su 4°C. Se in modalità SPENTO,
l’indicatore della temperatura dello scomparto
segnerà “- -”.

1 2 3 4 5 6 7 9

8

11 IT
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A) Scomparto frigo
Lo scomparto frigo si sbrina
automaticamente.
L'acqua di sbrinamento scorre nel tubo
di scarico tramite un contenitore di
raccolta posizionato nella parte
posteriore dell'elettrodomestico.
Controllare che il tubo sia collocato in
modo stabile con l'estremità nel vassoio
di raccolta sul compressore per evitare
che l'acqua spruzzi sull'istallazione
elettrica o sul pavimento.
B)  Scomparto freezer
Lo sbrinamento del tipo NO FROST è
completamente automatico. Non è
necessario alcun intervento da parte
dell’utente. L’acqua si raccoglie nel
vassoio del compressore. A causa del
calore del compressore, l’acqua evapora.
Avvertenza!
Le ventole nel freezer e negli scomparto
alimenti freschi mettono in circolo aria
fredda. Non inserire mai oggetti
attraverso la protezione. Non consentire
ai bambini di giocare con la ventola dello
scomparto alimenti freschi e del freezer.
Non conservare mai prodotti che
contengono gas propellenti infiammabili
(ad esempio erogatori, bombolette
spray, ecc.) o sostanze esplosive.
Non coprire le mensole con sostanze
protettive che possono ostruire la
circolazione dell'aria. Non permettere ai
bambini di giocare con l'elettrodomestico
o di manomettere i comandi.

Scomparto prodotti caseari 
(cella frigorifera)
Lo Scomparto prodotti caseari (cella 
frigorifera) fornisce una temperatura più 
bassa rispetto allo scomparto del 
frigorifero. Utilizzate questo scomparto per 
conservare i prodotti di salumeria (salami, 
salsicce, latticini, ecc.) che richiedono una 
temperatura di conservazione più bassa 
oppure carne, pollo o pesce per il 
consumo immediato. Non conservare 
frutta e verdura in questo scomparto. 

Non ostruire la protezione della ventola per 
garantire le migliori prestazioni dal proprio 
elettrodomestico. Assicurarsi che le ventole 
non sono bloccate (fermate) o danneggiate 
da alimenti o confezioni. Il blocco (arresto) 
o danneggiamento della ventola possono
provocare un aumento della temperatura
interna del freezer (sbrinamento).

Sistema dual cooling
Il frigorifero è dotato di due sistemi di 
raffreddamento separati per raffreddare 
lo scomparto cibi freschi e lo scomparto 
freezer. In questo modo, l’aria nello 
scomparto alimenti freschi e quella dello 
scomparto freezer non si mescolano. 
Grazie a questi due sistemi di 
raffreddamento separati, la velocità di 
raffreddamento è molto più alta di 
quella degli altri frigoriferi. Gli odori negli 
scomparti non si mischiano. Viene 
fornito inoltre un risparmio energetico 
aggiuntivo dal momento che lo 
sbrinamento è eseguito individualmente. 

Sbrinamento 
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HarvestFresh
Frutta e verdura conservate in cassetti 
illuminati con la tecnologia HarvestFresh 
conservano le loro vitamine più a lungo 
grazie alle luci blu, verdi, rosse e ai cicli 
di buio che simulano il ciclo della 
giornata.
Aprendo la porta del frigorifero durante il 
periodo di buio della tecnologia 
HarvestFresh, il frigorifero fa una 
rilevazione automatica e permette alla 
luce blu-verde o rossa di illuminare il 
cassetto per la propria comodità. Dopo 
aver chiuso lo sportello del frigorifero, il 
periodo di buio continuerà, come fosse il 
periodo notturno in un ciclo diurno.



6  Manutenzione e pulizia
A Non usare mai gasolio, benzene o 

sostanze simili per scopi di pulizia.
B È consigliato scollegare l’apparecchio 

prima della pulizia.
B Non utilizzare mai attrezzi appuntiti o 

sostanze abrasive, saponi, detergenti 
per la casa o cere per la pulizia.

C Utilizzare acqua tiepida per pulire 
l'alloggiamento del frigorifero e 
asciugarlo.

C Utilizzare un panno umido intriso 
di una soluzione composta da un 
cucchiaino di bicarbonato di soda e 
da circa mezzo litro di acqua e pulire 
l'interno, quindi asciugare.

B Assicurarsi che l'acqua non penetri 
nel quadro di comando della 
temperatura.

B Se il frigorifero non viene usato per un 
lungo periodo di tempo, scollegare il 
cavo di alimentazione, rimuovere tutti 
gli alimenti dal suo interno, pulirlo e 
lasciare lo sportello aperto.

C Controllare le guarnizioni dello 
sportello periodicamente per garantire 
che siano pulite e che non siano 
presenti particelle di alimenti.

A Per rimuovere le rastrelliere dello 
sportello, rimuovere tutto il contenuto 
e spingere semplicemente le 
rastrelliere verso l'alto.

ANon utilizzare mai agenti di pulizia o 
acqua contenente cloro per pulire le 
superfici esterne e le parti rivestite in 
cromo dell'apparecchio. Il cloro 
provoca corrosione su tali superfici 
di metallo.

Protezione delle superfici di
plastica 
C Non inserire oli liquidi o piatti cotti in 

olio nel frigorifero se in contenitori 
non sigillati poiché questi possono 
danneggiare le superfici in plastica 
del frigorifero. In caso di fuoriuscita 
di olio sulle superfici in plastica, 
pulire e asciugare le parti della 
superfici con acqua tiepida.
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7  Ricerca e risoluzione dei problemi 
Prima di chiamare il servizio assistenza, rivedere la lista precedente. Si risparmierà 
tempo e denaro. Questa lista comprende frequenti reclami che non derivano da 
difetti di lavorazione o dai materiali utilizzati. Alcune delle funzioni descritte qui 
potrebbero non esistere nel proprio apparecchio.

Il frigorifero non funziona. 
• La spina non è inserita correttamente nella presa. >>>Inserire in modo sicuro la

spina nella presa.
• Il fusibile della presa a cui è collegato il frigorifero o il fusibile principale sono

saltati. >>>Controllare il fusibile.
Condensa sulla parete laterale dello scomparto frigo (MULTIZONE, COOL 
CONTROL e FLEXI ZONE).
• L'ambiente è molto freddo. >>>Non installare il frigorifero in luoghi in cui la

temperatura scende al di sotto di 10°C.
• Lo sportello è stato aperto con eccessiva frequenza. >>>Non aprire e chiudere

lo sportello del frigorifero con eccessiva frequenza.
• L'ambiente è molto umido. >>>Non installare il frigorifero in luoghi molto umidi.
• Gli alimenti che contengono liquidi sono conservati in contenitori aperti.

>>>Non conservare alimenti che contengono liquido in contenitori aperti.
• Lo sportello del frigorifero è lasciato aperto. >>>Chiudere lo sportello del

frigorifero.
• Il termostato è impostato ad un livello molto freddo. >>>Impostare il

termostato ad un livello adatto.

Il compressore non funziona.
• La protezione termica del compressore è inattiva in caso di mancanza di

corrente o di mancato collegamento alla presa, se il sistema refrigerante non è
ancora stato regolato. Il frigorifero comincerà a funzionare dopo circa 6 minuti.
Chiamare il servizio assistenza se il frigorifero non inizia a funzionare al termine
di questo periodo.

• Il frigorifero è nel ciclo di sbrinamento. >>>Si tratta di una cosa per un frigorifero
con sbrinamento completamente automatico. Il ciclo di sbrinamento si verifica
periodicamente.

• L'elettrodomestico non è collegato alla presa. >>>Accertarsi che la spina sia
inserita nella presa.

• Le regolazioni di temperatura non sono eseguite in modo corretto.
>>>Selezionare il valore di temperatura adatto.

• Vi è una mancanza di alimentazione. >>>Il frigorifero torna ad un
funzionamento normale quando viene ripristinata l'alimentazione.
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Il rumore aumenta quando il frigorifero sta lavorando.
• La performance operativa del frigorifero può cambiare secondo i cambiamenti

della temperatura ambiente. Si tratta di una cosa normale e non di un guasto.
Il frigorifero funziona frequentemente o per lunghi periodi.
• Il nuovo apparecchio è più grande del precedente. I frigoriferi più grandi lavorano

per un più lungo periodo di tempo.
• La temperatura ambiente può essere alta. >>>È normale che l'apparecchio

funzioni per periodi più lunghi in ambienti caldi.
• Il frigorifero è stato collegato alla presa di recente o è stato riempito di cibo.

>>>Quando il frigorifero è stato appena collegato all'alimentazione o caricato
con alimenti, ci vuole più tempo per raggiungere la temperatura impostata.
Questo è normale.

• Grandi quantità di cibo caldo sono state recentemente inserite. >>>Non mettere
alimenti caldi nel frigorifero.

• Gli sportelli sono aperti con eccessiva frequenza o sono stati lasciati aperti a
lungo. >>>L’aria tiepida entrata nel frigorifero ne provoca il funzionamento per un
periodo più lungo. Non aprire gli sportelli di frequente.

• Lo sportello del freezer o dello scomparto frigo sono rimasti aperti.
>>>Controllare se gli sportelli sono perfettamente chiusi.

• Il frigo è regolato a temperatura molto bassa. >>>Regolare la temperatura del
frigorifero ad un livello più alto e attendere f no a che la stessa sia acquisita.

• La chiusura dello sportello del frigorifero o del freezer può essere usurata,
rotta o non inserita in modo appropriato. >>>Pulire o sostituire la guarnizione.
Guarnizioni rotte o danneggiate provocano il funzionamento del frigo per periodi
più lunghi per mantenere la temperatura corrente.

La temperatura ambiente è molto bassa  mentre la temperatura del frigorifero 
è sufficiente.
• La temperatura del freezer è regolata a temperatura molto bassa. >>>Regolare

la temperatura ad un livello più alto e controllare.
La temperatura ambiente è molto bassa  mentre la temperatura del freezer 
è sufficiente.
• La temperatura del frigo è regolata a temperatura molto bassa. >>>Regolare la

temperatura ad un livello più alto e controllare.
Gli alimenti che sono nei cassetti dello scomparto frigo sono congelati.

• La temperatura del frigo è regolata su un valore molto alto. >>>Regolare la
temperatura del frigo ad un livello più basso e controllare.
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La temperatura del frigo o freezer è molto alta.
• La temperatura del frigo è regolata su un valore molto alto. >>>L'impostazione della temperatura

dello scomparto frigo provoca effetti sulla temperatura del freezer. Cambiare le temperature di frigo
o freezer e aspettare finché i relativi scomparti non raggiungono una temperatura sufficiente.

• Gli sportelli sono aperti con eccessiva frequenza o sono stati lasciati aperti a lungo. >>>Non aprire
gli sportelli di frequente.

• Lo sportello è aperto. >>>Chiudere completamente lo sportello.
• Il frigorifero è stato recentemente collegato all'alimentazione o caricato con alimenti. >>>Questo è

normale. Quando il frigorifero è stato appena collegato all'alimentazione o caricato con alimenti, ci
vuole più tempo per raggiungere la temperatura impostata.

• Grandi quantità di cibo caldo sono state recentemente inserite. >>>Non mettere alimenti caldi nel
frigorifero.

Vibrazioni o rumore.
• Il pavimento non è orizzontale o stabile. >>>Se il frigorifero ondeggia quando è mosso lentamente,

equilibrarlo regolando i piedini. Accertarsi anche che il pavimento sia in piano e forte abbastanza da 
sopportare il frigorifero.

• Gli articoli messi sul frigorifero possono provocare rumore. >>>Rimuovere gli articoli da sopra al 
frigorifero.

Ci sono rumori che provengono dal frigorifero come gocciolamenti, spruzzo di 
liquidi, ecc.

• Il flusso di liquido e gas si verifica secondo i principi operativi del frigorifero. Si tratta di una cosa
normale e non di un guasto.

Dal frigorifero si sente un fischio.
• Le ventole sono usate per raffreddare il frigorifero. Si tratta di una cosa normale e

non di un guasto.
Condensa  sulla parete interna del frigorifero.
• Il clima caldo/umido aumenta il ghiaccio e la condensa. Si tratta di una cosa normale e non di un 

guasto.
• Gli sportelli sono aperti con eccessiva frequenza o sono stati lasciati aperti a lungo. >>>Non aprire

gli sportelli di frequente. Chiuderli se sono aperti.
• Lo sportello è aperto. >>>Chiudere completamente lo sportello.
Umidità al di fuori del frigorifero o tra le porte.

• Potrebbe esserci umidità nell'aria; questo è normale nei climi umidi. Al diminuire dell’umidità, la 
condensa scompare.
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Odore cattivo dentro al frigorifero.
• Non viene eseguita una pulizia regolare. >>>Pulire regolarmente l’interno del frigorifero con una

spugna, acqua tiepida o carbonato di sodio diluito in acqua.
• Alcuni contenitori o alcuni materiali per la confezione possono provocare odori. >>>Usare

contenitori diversi o marche diverse.
• Gli alimenti sono posti nel frigorifero in contenitori non coperti. >>>Tenere gli alimenti in contenitori

chiusi. I microrganismi che fuoriescono da contenitori non coperti possono provocare odori
sgradevoli.

• Rimuovere gli alimenti scaduti e che si sono rovinati nel frigorifero.

Lo sportello non è chiuso.
• Gli imballaggi degli alimenti impediscono la chiusura dello sportello. >>>Sostituire le confezioni che

ostruiscono lo sportello.
• Il frigorifero non è completamente poggiato sul pavimento. >>>Regolare i piedini per bilanciare il 

frigorifero.
• Il pavimento non è orizzontale o forte. >>>Accertarsi che il pavimento sia in piano, forte e in grado di

sopportare il frigorifero.

Gli scomparti frutta e verdura sono bloccati.
• Gli alimenti potrebbero toccare il tetto del cassetto. >>>Risistemare gli alimenti nel cassetto.



Prosimy najpierw przeczytać tę instrukcję obsługi!
 Drodzy Klienci,
 Mamy nadzieję, że nasz wyrób, wyprodukowany w nowoczesnym zakładzie i 
sprawdzony według najbardziej drobiazgowych procedur kontroli jakości, 
będzie Wam dobrze służył.
 Dlatego zalecamy, aby uważnie przeczytać całą instrukcję obsługi tego wyrobu 
przed jego uruchomieniem i zachować ją do wglądu w przyszłości.

Instrukcja niniejsza
• Pomoże używać tego urządzenia sprawnie i bezpiecznie.
• Przeczytajcie tę instrukcję przed zainstalowaniem i uruchomieniem lodówki.
• Postępujcie zgodnie z tymi wskazówkami, zwłaszcza dotyczącymi
bezpieczeństwa.
• Przechowujcie te instrukcję w łatwo dostępnym miejscu, bo może się przydać
później.
• Prosimy przeczytać także inne dokumenty dostarczone wraz z lodówką.
• Instrukcja ta może odnosić się także do innych modeli.

Symbole i ich znaczenie
Niniejsza instrukcja obsługi zawiera następujące symbole: 

C Ważne informacje lub przydatne wskazówki użytkowania.

A Ostrzeżenie przed zagrożeniem życia i mienia.

B Ostrzeżenie przed porażeniem elektrycznym.

UWAGA!
Aby zapewnić normalną pracę tej, wykorzystującej całkowicie przyjazny 
środowisku (łatwopalny tylko w pewnych warunkach) środek chłodniczy R600a, 
chłodziarko-zamrażarki, należy przestrzegać następujących zasad:
• Nie należy blokować swobodnego przepływu powietrza wokół chłodziarko-zamrażarki.
• W celu przyśpieszenia rozmrażania nie należy używać żadnych innych urządzeń

mechanicznych niż zalecane przez producenta.
• Nie wolno uszkodzić obwodu chłodniczego.
• Wewnątrz komory przechowywania żywności nie należy używać żadnych innych

urządzeń elektrycznych niż ewentualnie zalecanych przez producenta.

C INFORMACJE
Informacje o modelu zapisane w bazie danych produktów 
można uzyskać, wchodząc na następującą stronę 
internetową i wyszukując identyfikator modelu (*) znajdujący 
się na etykiecie efektywności energetycznej.

https://eprel.ec.europa.eu/
A A

(*)MODEL IDENTIFIERSUPPLIER’S NAME
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Wyrób ten nosi symbol selektywnego sortowania odpadów urządzeń elektrycznych i 
elektronicznych (WEEE).
Znaczy to, że w celu zminimalizowania oddziaływania na środowisko naturalne wyrób 
ten należy poddać utylizacji lub rozebrać zgodnie z Dyrektywą Europejską 2012/19/EU. 
Bliższe informacje uzyskać można od władz lokalnych lub regionalnych.
Ze względu na zawartość substancji szkodliwych wyroby elektroniczne nie poddane 
procesowi selektywnego sortowania mogą być niebezpieczne dla środowiska 
naturalnego i zdrowia ludzi.

Utylizacja

Ten produkt jest wyposażony w źródło światła o klasie 
energetycznej "G". Źródło światła w tym produkcie może być 
wymieniane wyłącznie przez profesjonalnych serwisantów.

Zgodność z dyrektywą RoHS: ...........6



1  Oto Wasza chłodziarka

1. Panel sterowania & Oświetlenie wewnętrzne
2. Wentylator komory chłodzenia
3. Półka na wino
4. Ruchome półki
5. Pojemnik na produkty mleczne

1

Rysunki w niniejszej instrukcji to tylko schematy i nie muszą ściśle odpowiadać.
Waszemu modelowi lodówki. Jeśli pewnych części nie ma w Waszej lodówce, to
znaczy, że odnoszą się do innych modeli.
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7. Wentylator komory zamrażania
8. Komora szybkiego zamrażania
9. Komory do przechowywania

żywności mrożonej
10. Ustawiane półki w drzwiach

6. Pojemnik na owoce i warzywa          11. Półka na butelki
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2 Ważne ostrzeżenia dot. bezpieczeństwa
  Prosimy przeczytać następujące 
ostrzeżenia. Ich nieprzestrzeganie 
grozi obrażeniami lub uszkodzeniem 
mienia. W takim przypadku tracą 
ważność wszelkie gwarancje i 
zapewnienia niezawodności.

  Oryginalne części zamienne będą 
dostępne przez 10 lat od daty zakupu 
produktu.

Zamierzone przeznaczenie
• Urządzenie można używać wyłącznie

w gospodarstwie domowym oraz:
– na zapleczu kuchennych personelu

w sklepach, biurach i w innych
miejscach pracy;

– w kuchniach wiejskich i przez gości
hotelowych, w motelach i innych
tego rodzaju miejscach;

– w pensjonatach serwujących nocleg
ze śniadaniem;

– cateringu i w innych tego rodzajach
zastosowaniach niedetalicznych.

• Nie należy używać jej na dworze. Nie
nadaje się do użytkowania na dworze,
nawet w miejscach zadaszonych.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
• Gdy zechcecie pozbyć się tego

urządzenia/ złomować je, zalecamy
skonsultowanie się z
autoryzowanym serwisem, aby
uzyskać potrzebne informacje i
poznać kompetentne organa.

• Konsultujcie się z Waszym
autoryzowanym serwisem w
sprawach wszelkich pytań i
problemów związanych z tą
lodówką. Bez powiadomienia
autoryzowanego serwisu nie wolno
samemu ani innym osobom
naprawiać chłodziarki.

• Nie jedzcie lodów ani lodu
bezpośrednio po wyjęciu ich z
zamrażalnika! (Może to spowodować
odmrożenia w ustach).

• Nie wkładajcie do zamrażalnika
napojów w puszkach ani w
butelkach. Mogą wybuchnąć.

•

•

Nie dotykajcie palcami mrożonej
żywności, bo może do nich
przylgnąć.
Do czyszczenia i rozmrażania
lodówki nie wolno stosować pary
ani środków czyszczących w tej
postaci. W takich przypadkach para
może zetknąć się z częściami
urządzeń elektrycznych i
spowodować zwarcie albo
porażenie elektryczne.

• Nie wolno używać żadnych części
lodówki, takich jak drzwiczki, jako
podpory ani stopnia.

• Wewnątrz lodówki nie wolno używać
urządzeń elektrycznych.

• Nie wolno uszkadzać obwodu
chłodzącego, w którym krąży środek
chłodzący, narzędziami do wiercenia
i cięcia. Środek chłodzący, który
może wybuchnąć skutkiem
przedziurawienia przewodów
gazowych parownika, przedłużeń rur
lub powłok powierzchni, może
spowodować podrażnienia skóry lub
obrażenia oczu.

• Nie przykrywajcie żadnym
materiałem ani nie blokujcie
otworów wentylacyjnych w lodówce.

• Urządzenia elektryczne naprawiać
mogą tylko wykwalifikowani
fachowcy. Naprawy wykonywane
przez osoby niekompetentne mogą
powodować zagrożenie dla
użytkowników.

• W razie jakiejkolwiek awarii, a także
w trakcie prac konserwacyjnych lub
napraw, odłączcie lodówkę od
zasilania z sieci albo wyłączając
odnośny bezpiecznik, albo wyjmując
wtyczkę z gniazdka.
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• Wyjmując przewód zasilający z
gniazdka należy ciągnąć za wtyczkę,
nie za przewód.

• Napoje o wyższej zawartości alkoholu
wkładajcie do lodówki w ściśle
zamkniętych naczyniach i w pozycji
pionowej.

• W urządzeniu nie należy
przechowywać substancji
wybuchowych ani pojemników z
łatwopalnymi gazami pędnymi.

• W celu przyśpieszenia procesu
rozmrażania lodówki nie należy
używać żadnych urządzeń
mechanicznych ani innych środków
poza zalecanymi przez jej producenta.

• Urządzenie to nie jest przeznaczone
do obsługi przez osoby (w tym dzieci)
z ograniczoną sprawnością fizyczną,
zmysłową lub umysłową, czy bez
odpowiedniego doświadczenia i
umiejętności, ile nie zapewni się im
nadzoru lub instrukcji jego użytkowania
ze strony osoby odpowiedzialnej za ich
bezpieczeństwo.

• Nie uruchamiajcie lodówki, jeśli jest
uszkodzona. W razie wątpliwości
należy się skonsultować z serwisem.

• Bezpieczeństwo elektryczne tej
lodówki gwarantuje się tylko jeśli
system uziemienia Waszej instalacji
domowej spełnia wymogi norm.

• Wystawianie tego urządzenia na
działanie deszczu, śniegu, słońca i
wiatru zagraża jego bezpieczeństwu
elektrycznemu.

• W razie uszkodzenia przewodu
zasilającego itp. skontaktujcie się z
autoryzowanym serwisem, aby nie
narażać się na zagrożenie.

• W trakcie instalowania chłodziarki
nigdy nie wolno włączać wtyczki w
gniazdko w ścianie. Może to zagrażać
śmiercią lub poważnym urazem.

• Chłodziarka ta służy wyłącznie do
przechowywania żywności. Nie należy
jej używać w żadnym innym celu.

• Etykietka z danymi technicznymi
chłodziarki umieszczona jest po lewej
stronie w jej wnętrzu.

• Nie przyłączaj tej chłodziarki do
systemu oszczędzania energii,
ponieważ może to ją uszkodzić.

• Jeśli chłodziarka wyposażona jest w
niebieskie światło, nie patrz na nie
poprzez przyrządy optyczne.

• Jeśli od ręcznie nastawianej chłodziarki
odłączy się zasilanie, prosimy
odczekać co najmniej 5 minut, zanim
ponownie się je załączy.

• Jeżeli zmieni się właściciel tej
chłodziarki, niniejszą instrukcję obsługi
należy przekazać wraz z nią nowemu
właścicielowi.

• Przy przesuwaniu chłodziarki uważaj,
żeby nie uszkodzić przewodu
zasilającego. Aby zapobiec pożarowi
nie wolno skręcać tego przewodu. Nie
ustawiać na przewodzie żadnych
ciężkich przedmiotów!

• Gdy wtyczka chłodziarki jest
wsadzona do gniazdka nie wolno jej
dotykać wilgotnymi dłońmi.

• Nie wsadzaj wtyczki chłodziarki do
obluzowanego gniazdka.

• Ze względów bezpieczeństwa nie
pryskaj wodą bezpośrednio na
zewnętrzne ani na wewnętrzne części
chłodziarki.

• Ze względu na zagrożenie pożarem i
wybuchem nie rozpylaj łatwopalnych
materiałów, takich jak gaz propan itp.,
w pobliży chłodziarki.

• Nie stawiaj na chłodziarce
przedmiotów wypełnionych wodą,
ponieważ grozi to porażeniem
elektrycznym lub pożarem.

• Nie przeciążaj chłodziarki nadmierną
ilością żywności. Nadmiar żywności
może wypaść, gdy otwiera się
drzwiczki, narażając użytkownika
na obrażenia ciała lub uszkodzenie
chłodziarki.
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• Nie wolno stawiać żadnych
przedmiotów na chłodziarce, ponieważ
mogą spaść przy otwieraniu lub
zamykaniu drzwiczek.

• W chłodziarce nie należy
przechowywać żadnych materiałów,
które wymagają utrzymania w pewnej
temperaturze, takich jak szczepionki,
lekarstwa wrażliwe na temperaturę,
materiały do badań naukowych itp.

• Jeśli chłodziarka ma być nieużywana
przez dłuższy czas, należy wyjąc jej
wtyczkę z gniazdka. Uszkodzenie
izolacji elektrycznej przewodu
zasilającego może spowodować pożar.

• Czubek wtyczki elektrycznej należy
regularnie czyścić, w przeciwnym razie
może spowodować pożar.

• Czubki wtyczki należy regularnie
czyścić suchą ściereczką, w
przeciwnym razie mogą spowodować
pożar.

• Jeśli nastawialne nóżki nie stoją pewnie
na podłodze, chłodziarka może się
przesuwać. Prawidłowa regulacja
nóżek chłodziarki zapewnia jej
stabilność na podłodze.

• Jeśli chłodziarka ma klamkę w
drzwiach nie należy ciągnąć za
nią, gdy przesuwa się chłodziarkę,
ponieważ można w ten sposób
odłączyć ją od chłodziarki.

• Jeśli musisz ustawić chłodziarkę obok
innej chłodziarki lub zamrażarki,
odległość między tymi urządzeniami
musi wynosić co najmniej 8 mm. W
przeciwnym razie na ich ustawionych
naprzeciw siebie bocznych ścianach
może skraplać się wilgoć.

Bezpieczeństwo dzieci
• Jeśli drzwiczki zamykane są na klucz,

należy go chronić przez dostępem dzieci.
• Należy zapewnić opiekę dzieciom, aby

nie bawiły się lodówką.

Ostrzeżenie HCA
Jeśli chłodziarka ta wyposażona jest w 
system chłodniczy zawierający R600a: 
Gaz ten jest łatwopalny. Należy zatem 
uważać, aby w trakcie jego użytkowania i 
transportu nie uszkodzić systemu i 
przewodów chłodzenia. W razie 
uszkodzenia, należy trzymać chłodziarkę 
z dala od potencjalnych źródeł ognia, 
które mogą spowodować jej pożar i 
należy wietrzyć pomieszczenie, w którym 
jest umieszczona. 
Prosimy zignorować to ostrzeżenie, 
jeśli chłodziarka ta wyposażona jest w 
system chłodniczy zawierający R134a. 
Oznaczenie gazu zastosowanego w 
danej chłodziarce można odczytać z 
tabliczki znamionowej umieszczonej z 
lewej strony w jej wnętrzu. Nie należy 
złomować chłodziarki przez jej spalenie.

Co robić, aby oszczędzać 
energię
• Nie zostawiajcie drzwiczek lodówki

otwartych na dłużej.
• Nie wkładajcie do lodówki gorących

potraw ani napojów.
• Nie przeładowujcie lodówki tak, aby

przeszkadzało to w krążeniu powietrza
w jej wnętrzu.

• Nie instalujcie lodówki tam, gdzie
narażona będzie na bezpośrednie
działanie słońca ani w pobliżu urządzeń
wydzielających ciepło takich jak
piecyki, zmywarki do naczyń lub
grzejniki.

• Pamiętajcie, aby żywność
przechowywać w zamkniętych
pojemnikach.

• Po wyjęciu półki lub szuflady z komory
zamrażalnika można do niego włożyć
maksymalna ilość żywności.
Deklarowane zużycie energii przez
chłodziarkę określono przy półce lub
szufladzie wyjętej z komory zamrażania
i przy maksymalnym wypełnieniu
żywnością. Używanie półki lub szuflady
odpowiednio do kształtów i rozmiarów
zamrażanej żywności jest bezpieczne.

• Zalecamy rozmrażanie w komorze
chłodzenia paczek wyjętych z komory
zamrażalnika.

Zgodność z dyrektywą RoHS:
• Niniejszy wyrób jest zgodny z

dyrektywą Parlamentu Europejskiego i
Rady RoHS (Ograniczenie użycia
substancji niebezpiecznych) (2011/65/
WE). Nie zawiera szkodliwych i
zakazanych materiałów, podanych w
tej dyrektywie.
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3  Instalacja
C Należy pamiętać, że producent nie 

ponosi odpowiedzialności, jeśli są 
ignorowane informacje podane w 
niniejszej instrukcji.

W razie potrzeby ponownego 
transportu chłodziarki należy 
przestrzegać następujących 
wskazówek
1. Przed transportem należy chłodziarkę

opróżnić i oczyścić.
2. Przed ponownym zapakowaniem

chłodziarki, półki, akcesoria, pojemnik
na warzywa itp. należy przymocować
taśmą klejącą zabezpieczając je
przed wstrząsami.

3. Opakowanie należy obwiązać
grubą taśmą i silnymi sznurkami
i przestrzegać reguł transportu
wydrukowanych na opakowaniu.

3. Włączyć wtyczkę chłodziarki w
gniazdko w ścianie. Po otwarciu
drzwiczek chłodziarki zapali się światło
we wnętrzu jej komory chłodzenia.
4. Po uruchomieniu sprężarki usłyszycie
jej szum. Płyny i gazy zawarte w
systemie chłodzenia także mogą
powodować szumy, nawet jeśli nie
działa sprężarka i jest to zupełnie
normalne.
5. Przednie krawędzie lodówki mogą
się nieco nagrzewać. Jest to całkiem
normalne. Te obszary powinny się
nagrzewać, co zapobiega skraplaniu się
pary.

Połączenia elektryczne
Lodówkę przyłącza się do gniazdka z 
uziemieniem zabezpieczonego 
bezpiecznikiem o odpowiedniej 
wydajności.
Ważne:

Prosimy pamiętać...
Wszystkie surowce wtórne stanowią 
niezbywalne źródło oszczędności 
zasobów naturalnych i krajowych. 
Osoby pragnące przyczynić się do 
wtórnego wykorzystania materiałów 
opakunkowych, mogą uzyskać 
dodatkowe informacje od instytucji 
ochrony środowiska lub władz 
lokalnych.

Przed uruchomieniem 
chłodziarki
Przed rozpoczęciem użytkowania 
chłodziarki, należy sprawdzić:
1. Czy wnętrze chłodziarki jest suche
i czy powietrze może swobodnie 
krążyć za chłodziarką?
2. Oczyścić wnętrze chłodziarki,
zgodnie z zaleceniami podanymi w
rozdziale „Konserwacja i czyszczenie”.

• Przyłączenie lodówki musi być
zgodne z przepisami krajowymi.

• Po instalacji wtyczka zasilania musi
być łatwo dostępna.

• Podane tam napięcie musi być
równe napięciu w Waszej sieci
zasilającej.

• Do przyłączenia nie można używać
przedłużaczy, ani przewodów z
wieloma wtyczkami.

B Uszkodzony przewód zasilający 
musi wymienić upoważniony i 
wykwalifikowany elektryk.

B Nie można ponownie uruchomić 
     produktu przed jego      
     naprawieniem! Grozi to   
     porażeniem elektrycznym!
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Usuwanie opakowania
Materiały opakunkowe mogą być 
niebezpieczne dla dzieci. Należy 
chronić materiały opakunkowe przed 
dostępem dzieci, albo usunąć je 
zgodnie z instrukcją odpowiednią dla 
odpadków ich kategorii. Nie można 
pozbywać się ich w taki sam sposób, 
jak innych odpadków domowych. 
Opakowanie tej chłodziarki 
wyprodukowano z surowców 
wtórnych.

Utylizacja starej chłodziarki
Starej chłodziarki należy pozbyć się 
tak, aby nie zaszkodzić środowisku 
naturalnemu.
• W sprawie złomowania lodówki

możecie skonsultować się z
autoryzowanym sprzedawcą lub
punktem zbiorki surowców wtórnych
w swojej miejscowości.

Przed złomowaniem lodówki 
należy odciąć wtyczkę zasilania 
elektrycznego, a jeśli w drzwiczkach 
są jakieś zamki, należy je trwale 
uszkodzić, aby zapobiec zagrożeniu 
dzieci.

Ustawienie i instalacja

1. Chłodziarkę należy zainstalować
w miejscu, w którym łatwo będzie ją
używać.
2. Chłodziarka musi stać z dala od
źródeł ciepła, miejsc wilgotnych i
bezpośrednio nasłonecznionych.
3. Aby uzyskać wydajną pracę
chłodziarki, należy zapewnić
odpowiednią wentylację wokół niej. Jeśli
chłodziarka ma stanąć we wnęce w
ścianie, należy zachować co najmniej 5
cm odstęp od sufitu i ściany. Jeśli
podłoga pokryta jest wykładziną
dywanową, chłodziarka musi stać 2,5
cm ponad powierzchnią podłogi.
4. Aby uniknąć wstrząsów, chłodziarkę
należy ustawić na równej powierzchni
podłogi.
5. Temperatura w otoczeniu chłodziarki
nie może spadać poniżej 10°C.

Wymiana zarówki oswietlenia 
wewnetrznego
Aby wymienię lampkę używaną do 
oświetlenia chłodziarki, prosimy wezwać 
autoryzowany serwis. Lampa (lampy) 
wykorzystywane w tym urządzeniu nie 
są przeznaczone do oświetlania 
pomieszczeń. Lampa ta ma pomagać 
użytkownikowi wygodnie i bezpiecznie 
umieszczać pożywienie w lodówce/
zamrażarce. Żarówki używane w 
urządzeniu muszą wytrzymywać 
ekstremalne warunki fizyczne, jak np. 
temperatury poniżej -20°C.

A Jeśli drzwiczki wejściowe do 
pomieszczenia, w którym ma być 
zainstalowana chłodziarka, są zbyt 
wąskie, aby chłodziarka mogła przez 
nie przejść, należy wezwać 
autoryzowany serwis, który zdejmie z 
niej drzwiczki i przeniesie ją bokiem 
przez drzwi. 
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Przekładanie drzwi
Postępuj w kolejności zgodnej z numeracją.

1

4

3

6

2

5

7

8
9

10

16

18

19

20

14

15

17

12

13

11
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4  Przygotowanie
C Chłodziarkę tę należy zainstalować 

przynajmniej 30 cm od źródeł ciepła 
takich jak kuchenka, kaloryfer lub 
piec, i przynajmniej 5 cm od piecyka 
elektrycznego, a także że należy 
chronić ją przez bezpośrednim 
działaniem słońca.

C Temperatura otoczenia w 
pomieszczeniu, gdzie instaluje się 
chłodziarkę, powinna wynosić 
co najmniej 10°C. Ze względu 
na wydajność chłodziarki nie 
zaleca się użytkowania jej 
niższych temperaturach.

C Prosimy upewnić się, że wnętrze 
chłodziarki zostało dokładnie 
oczyszczone.

C Jeśli zainstalowane maja być dwie 
chłodziarki obok siebie, należy 
zachować co najmniej 2 cm odstęp 
między nimi.

C Przy pierwszym uruchomieniu 
chłodziarki prosimy przez pierwsze 
sześć godzin przestrzegać 
następujących instrukcji.
-  Nie należy zbyt często otwierać

drzwiczek.
-  Należy uruchomić ja pustą, bez

żadnej żywności we wnętrzu.
-  Nie należy wyłączać wtyczki

chłodziarki z gniazdka. W
przypadku awarii zasilania, której
nie można samemu naprawić,
prosimy zastosować się do
ostrzeżenia z rozdziału „Zalecane
rozwiązania problemów”.

C Oryginalne opakowanie i elementy 
z pianki należy zachować do 
przyszłego transportu lub 
przeprowadzek.



5  Korzystanie z lodówki
Panel sterowania

1. Funkcja włączania/wyłączania
Ta funkcja (       ) umożliwia wyłączenie
chłodziarki po naciśnięciu przycisku przez 3
sekundy. Aby włączyć ponownie należy
nacisnąć przez 3 sekundy przycisk
włączania/wyłączania. Gdy funkcja jest
aktywna, wszystkie wskaźniki wyłączają się.

2. Przycisk funkcji Wakacji
Naciśnij przycisk przez 3 sekundy, aby
włączyć tryb wakacji. Tryb wakacyjny jest
aktywny i świeci się symbol (    ). Na
wskaźniku temperatury komory chłodzącej
powinien pojawić się symbol „- -”, a komora
chłodząca nie ma włączonego aktywnego
chłodzenia. Gdy ta funkcja jest aktywna, nie
wolno przechowywać żywności w komorze
chłodzenia. Pozostałe komory zamrażarki
będą nadal chłodzić zgodnie z ustawioną
temperaturą. Naciśnij przycisk przez 3
sekundy, aby wyłączyć tę funkcję.

3. Przycisk regulacji temperatury
komory chłodziarki
Ustawienie temperatury chłodziarki.
Naciśnięcie tego przycisku umożliwia
ustawienie temperatury w chłodziarce na 8,
7, 6, 5, 4, 3, 2 i 1°C.

4. Symbol komory chłodzenia
Wartości temperatury w komorze chłodzenia
są wyświetlane na ekranie, gdy symbol jest
aktywny.

5. Symbol komory zamrażania
Wartości temperatury w komorze
zamrażania są wyświetlane na ekranie, gdy
symbol jest aktywny.

6. Przycisk regulacji temperatury
komory zamrażarki
Ustawiana jest temperatura dla zamrażarki.

Naciśnięcie tego przycisku umożliwia
ustawienie temperatury w komorze zamrażarki
na -18, -19, -20, -21, -22, -23, -24°C.

7. Przycisk funkcji szybkiego zamrażania
Po naciśnięciu klawisza szybkiego
zamrażania, symbol szybkiego zamrażania
(     ) zaświeci się i funkcja szybkiego
zamrażania zostanie aktywowana.
Temperatura komory zamrażania jest
ustawiona na -27°C. Funkcja jest anulowana
po ponownym naciśnięciu przycisku. Funkcja
szybkiego zamrażania zostanie automatycznie
anulowana po 24 godzinach. Aby zamrozić
dużą ilość świeżej żywności, naciśnij przycisk
szybkiego zamrażania przed umieszczeniem
żywności w komorze zamrażania.

8. Wskaźnik stanu błędu
Ten wskaźnik (     ) będzie aktywny, gdy
chłodziarka nie może zapewnić
odpowiedniego chłodzenia lub w przypadku
jakiegokolwiek błędu czujnika. Na wskaźniku
temperatury komory zamrażania wyświetla się
„E”, a na wskaźniku temperatury komory
chłodniczej wyświetlane są liczby 1, 2, 3….
Liczby te dostarczają autoryzowanemu
serwisowi informacji na temat zaistniałego
błędu. Wykrzyknik może zostać wyświetlony
po włożeniu żywności do komory zamrażarki
lub pozostawieniu otwartych drzwi przez
dłuższy czas. To nie jest usterka, ostrzeżenie
zniknie po ostygnięciu potrawy lub po
naciśnięciu dowolnego przycisku.

9. Przycisk konwersji przedziału
Naciśnięcie przycisku konwersji komory

( ) na 3 sekundy przełącza komorę
zamrażarki między trybami Chłodzenia,
Wyłączenia i Zamrażania. Jeśli pracuje jako
komora Chłodzącej, temperatura zostanie
ustawiona na 4°C. W trybie WYŁĄCZENIA
wskaźnik temperatury w komorze powinien
wskazywać „- -”.

1 2 3 4 5 6 7 9

8
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Podwójny system chłodzący 
Chłodziarka ta wyposażona jest w dwa 
odrębne systemy chłodzące do chłodzenia 
komory na żywność świeżą oraz komory 
zamrażalnika. A więc powietrze w komorze 
na żywność świeża nie miesza się z 
powietrzem w zamrażalniku. Dzięki tym 
dwóm odrębnym systemom chłodzącym 
chłodzenie zachodzi szybciej niż w innych 
chłodziarkach. Nie mieszają się zapachy w 
tych komorach. Ponadto dodatkowo 
oszczędza sie energię, ponieważ 
odszranianie wykonywane jest indywidualnie. 

Rozmrażanie
A) Chłodziarka
Komora chłodziarki rozmraża się
automatycznie. Rozmrażana woda spływa
kanałem ściekowym do pojemnika zbiorczego
z tyłu chłodziarki. Sprawdź, czy rura ta jest
trwale umieszczona z końcem w tacy zbiorczej
na sprężarce aby zapobiec rozlewaniu się
wody na instalacje elektryczne i podłogę.
B) Zamrażarka
Rozmrażanie  typu NO FROST jest
całkowicie automatyczne. Nie potrzebna jest
żadna interwencja z Waszej strony. Woda
zbiera się w misce sprężarki. Woda ta paruje
pod wpływem ciepła sprężarki.
Ostrzeżenie!
Wentylator w komorach zamrażarki i
żywności świeżej obraca zimne powietrze.
Nie wolno wsadzać żadnych przedmiotów
przez osłonę zabezpieczającą. Nie można
pozwolić, aby wentylatorem w komorach
zamrażarki i żywności świeżej bawiły się
dzieci. Nie wolno przechowywać produktów
zawierających łatwopalny gaz aerozolowy
(np. dozowników, puszek z materiałami do
rozpylania, itp.) ani substancji wybuchowych.
Nie wolno przykrywac półek żadnym
materiałem ochronnym, który może
utrudniać obieg powietrza. Nie można
pozwolić, aby chłodziarką bawiły się dzieci,
ani manipulowały jej pokrętłami i przyciskami.
Aby uzyskać najlepsze osiągi chłodziarki, nie
należy zasłaniać osłon zabezpieczających
wentylator. Prosimy pamiętać, aby nie
blokować (zatrzymywać) ani nie hamować
wentylatorów żywnością, czy opakowaniami.
Blokowanie (zatrzymanie) lub hamowanie
wentylatora powoduje wzrost temperatury
wewnątrz zamrażalnika (rozmrażanie).

Pojemnik na produkty mleczne 
(chłodnia)
 Pojemnik na produkty mleczne (chłodnia) 
zapewnia niższą temperaturę wewnątrz 
komory lodówki. Użyj tego pojemnika do 
przechowywania produktów 
garmażeryjnych (salami, wędlin, nabiału, 
itp.), wymagających niższej temperatury 
przechowywania lub produktów mięsnych, 
drobiowych lub rybnych do 
bezpośredniego spożycia. W pojemniku nie 
należy przechowywać owoców ani warzyw.

Technologia HarvestFresh
Warzywa i owoce przechowywane w pojemniku 
na świeże jarzyny oświetlonym przy użyciu 
technologii HarvestFresh przez dłuższy czas 
zachowują zawartość witamin (A i C) dzięki 
niebieskiemu, zielonemu i czerwonemu 
oświetleniu oraz cyklom ciemności, które symulują 
cykl dnia. W przypadku otwarcia lodówki w czasie 
trwania okresu ciemności technologii HarvestFresh 
wykryje to ona automatycznie i zostanie włączone 
niebieskie, zielone lub czerwone oświetlenie, aby 
podświetlić pojemnik na jarzyny. Po zamknięciu 
drzwi lodówki ponownie zostanie włączony okres 
ciemności symulujący noc w cyklu dnia.
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6  Konserwacja i czyszczenie 
A Do czyszczenia chłodziarki nie wolno 

używać benzyny, benzenu, 
ani podobnych substancji.

B Zaleca się wyłączenie wtyczki 
chłodziarki z gniazdka przed jej 
czyszczeniem.

B Do czyszczenia nie wolno stosować 
żadnych szorstkich narzędzi 
ani mydła, domowych środków 
czystości, detergentów, ani wosku do 
polerowania.

C Umyj obudowę chłodziarki letnią 
wodą i wytrzyj ją do sucha.

C Wnętrze należy czyścić ściereczką 
zamoczoną i wyżętą w roztworze 
jednej łyżeczki do herbaty sody 
oczyszczonej w 0,5 litra wody, a 
następnie wytrzeć do sucha.

B Zadbać, aby do obudowy lampki i 
innych urządzeń elektrycznych nie 
dostała się woda.

B Jeśli chłodziarka ma być nieużywana 
przez dłuższy okres czasu, należy 
ją wyłączyć i całkowicie opróżnić z 
żywności, oczyścić i pozostawić z 
uchylonymi drzwiczkami.

C Regularnie sprawdzać, czy 
uszczelki w drzwiczkach są czyste 
i nie osadzają się na nich cząstki 
żywności.

A Aby wyjąć półki z drzwiczek, opróżnić 
je z zawartości, a potem po prostu 
nacisnąć od podstawy ku górze.

ADo czyszczenia powierzchni 
zewnętrznych i chromowanych 
części produktu nie należy używać 
ani środków czyszczących,ani 
wody z zawartością chloru. Chlor 
powoduje korozję takich powierzchni 
metalowych.

Zabezpieczenia powierzchni 
plastykowych 
C Nie wkładać do chłodziarki oleju 

ani potraw smażonych na oleju 
w nieszczelnych pojemnikach, 
ponieważ może to uszkodzić jej 
plastikowe powierzchnie. W razie 
rozlania sie lub rozsmarowania oleju 
na plastikowej powierzchni, od razu 
oczyścić i opłukać ciepłą wodą jej 
zabrudzoną część. 
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7  Zalecane rozwiązania problemów
Prosimy zapoznać się z tym wykazem przed wezwaniem serwisu. Może to oszczędzić Wasz czas i 
pieniądze. Wykaz ten zawiera częste kłopoty, które nie wynikają z wadliwego wykonania ani zastosowania 
wadliwych materiałów. Niektóre z opisanych tu funkcji mogą nie występować w tym modelu urządzenia.
Chłodziarka nie działa. 
• Czy jest prawidłowo przyłączona do zasilania? Włożyć wtyczkę do gniazdka.
• Czy nie zadziałał bezpiecznik gniazdka, do którego jest przyłączona albo bezpiecznik główny?

Sprawdzić bezpiecznik.
Skropliny na bocznej ściance komory chłodzenia (MULTIZONE, COOL CONTROL oraz FLEXI 
ZONE).
• Bardzo niska temperatura otoczenia. Częste otwieranie i zamykanie drzwiczek. Znaczna

wilgoć w otoczeniu. Przechowywanie żywności zawierającej płyny w otwartych pojemnikach.
Pozostawienie uchylonych drzwiczek. Przełączyć termostat na niższą temperaturę.

• Otwierać drzwiczki na krócej albo rzadziej.
• Nakrywać żywność przechowywaną w otwartych pojemnikach odpowiednim materiałem.
• Wycierać skropliny suchą ściereczką i sprawdzać, czy nadal się utrzymują.
Sprężarka nie działa.
• Zabezpieczenie termiczne sprężarki zadziała w trakcie nagłego zaniku zasilania lub załącza się i

wyłącza, ponieważ nie wyrównało się jeszcze ciśnienie w systemie chłodzącym chłodziarki.
Chłodziarka zacznie działać po ok. 6 minutach. Jeśli po upływie tego czasu chłodziarka nie
zacznie działać, prosimy wezwać serwis.

• Chłodziarka jest w cyklu rozmrażania. Ton normalne dla chłodziarki z całkowicie automatycznym
rozmrażaniem. Cykl rozmrażania następuje okresowo.

• Chłodziarka nie jest włączona do gniazdka. Upewnij się, że wtyczka jest prawidłowo włożona do
gniazdka.

• Czy temperatura jest właściwie nastawiona?
• Być może w sieci nie ma prądu.
Chłodziarka pracuje często lub przez zbyt długi czas.
• Nowa	chłodziarka	jest	szersza	od	poprzedniej.	Jest	to	całkiem	normalne.	Duże chłodziarki

działają przez dłuższy czas.
• Zbyt	wysoka	temperatura	otoczenia.	Jest	to	całkiem	normalne.
• Chłodziarka	została	niedawno	załączona	lub	jest	przeładowana	żywnością. Całkowite

ochłodzenie chłodziarki może potrwać o parę godzin dłużej.
• Ostatnio	włożono	do	chłodziarki	znaczne	ilości	gorącej	żywności.	Gorące potrawy powodują

dłuższą pracę chłodziarki zanim osiągnie temperaturę przechowywania.
• Zbyt	często	otwierano	drzwiczki	lub	na	dłużej	pozostawiano	je	uchylone.	Ciepłe powietrze, które

weszło do chłodziarki, powoduje, że działa ona dłużej. Rzadziej otwierać drzwiczki.
• Pozostawiono	uchylone	drzwiczki	komory	chłodzenia	lub	zamrażania. Sprawdzić, czy drzwiczki

są szczelnie zamknięte.
• Chłodziarka	jest	nastawiona	na	bardzo	niską	temperaturę.	Nastawić	chłodziarkę na wyższą

temperaturę i odczekać, aż zostanie ona osiągnięta.
• Uszczelka	w	drzwiczkach	chłodziarki	lub	zamrażalnika	jest	zabrudzona, uszkodzona, pęknięta lub

nieprawidłowo włożona. Oczyścić lub wymienić uszczelkę. Uszkodzona/pęknięta uszczelka
powoduje, że chłodziarka pracuje przez dłuższy czas, aby utrzymać bieżącą temperaturę.

Temperatura zamrażalnika jest bardzo niska, a temperatura chłodzenia 
jest wystarczająca.
• Chłodziarka	jest	nastawiona	na	bardzo	niską	temperaturę	zamrażania.	Nastawić chłodziarkę na

wyższą temperaturę zamrażania i sprawdzić.
Temperatura chłodzenia jest bardzo niska, a temperatura zamrażania 
jest wystarczająca.
• Chłodziarka	nastawiona	jest	na	bardzo	niską	temperaturę	chłodzenia.	Nastawić chłodziarkę na

wyższą temperaturę chłodzenia i sprawdzić.
Żywność przechowywana w szufladach komory zamarza.
• Chłodziarka	nastawiona	jest	na	bardzo	niską	temperaturę	chłodzenia.	Nastawić chłodziarkę na

wyższą temperaturę chłodzenia i sprawdzić.
Bardzo wysoka temperatura w chłodziarce lub zamrażalniku.
• Chłodziarka	nastawiona	jest	na	bardzo	wysoką	temperaturę	chłodzenia. Nastawienia chłodziarki

wpływają na temperaturę w zamrażalniku. Zmienić temperaturę w chłodziarce lub zamrażalniku
aż osiągnie odpowiedni poziom.

• Zbyt	często	otwierano	drzwiczki	lub	na	dłużej	pozostawiano	je	uchylone,	należy je rzadziej
otwierać.

• Drzwiczki	pozostawiono	uchylone,	należy	je	dokładnie	zamknąć.
• Ostatnio	włożono	do	chłodziarki	znaczne	ilości	gorącej	żywności.	Odczekać,	aż temperatura w

chłodziarce lub zamrażalniku osiągnie właściwy poziom.
• Chłodziarkę	załączono	niedawno.	Całkowite	chłodzenie	chłodziarki	trochę potrwa.
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Gdy	chłodziarka	pracuje,	poziom	hałasu	wrasta.
• Z	powodu	zmian	temperatury	otoczenia	zmieniły	się	charakterystyki

eksploatacyjne chłodziarki. Jest to stan normalny, nie zaś awaria.
Drgania lub hałas.
• Nierówna	lub	słaba	podłoga.	Chłodziarka	podskakuje,	gdy	porusza	się	ją	powoli.

Sprawdź, czy podłoga jest równa i wytrzymuje ciężar chłodziarki.
• Hałas	powodują	rzeczy	położone	na	chłodziarce.	Należy	usunąć	przedmioty

ustawione na chłodziarce.
Z chłodziarki dochodzą odgłosy przelewania się i syczenia płynu.
• Zgodnie	z	zasadą	funkcjonowania	chłodziarki	następują	przepływy	płynu	lub

gazu. Jest to stan normalny, nie zaś awaria.
Odgłos jakby szumu wiatru.
• Do	ochłodzenia	chłodziarki	użyto	wentylatorów.	Jest	to	stan	normalny,	nie	zaś

awaria.
Skropliny na wewnętrznych ściankach chłodziarki.
• Ciepła	i	wilgotna	pogoda	sprzyja	oblodzeniu	i	skraplaniu.	Jest	to	stan	normalny,

nie zaś awaria.
• Drzwiczki	mogą	być	uchylone,	upewnij	się,	że	są	całkowicie	zamknięte.
• Zbyt	często	otwierano	drzwiczki	lub	na	dłużej	pozostawiano	je	uchylone,	należy

je rzadziej otwierać.
Na zewnątrz chłodziarki, lub pomiędzy drzwiczkami pojawia się wilgoć.
• Być	może	w	powietrzu	jest	wilgoć;	to	całkiem	normalne	przy	wilgotnej	pogodzie.

Gdy	wilgoć	w	powietrzu	ustąpi,	skropliny	znikną.
Nieprzyjemna woń wewnątrz chłodziarki.
• Trzeba	oczyścić	wnętrze	chłodziarki.	Oczyść	wnętrze	chłodziarki	gąbką

namoczoną w ciepłej lub gazowanej wodzie.
• Woń	powodują	jakieś	pojemniki	lub	materiały	opakowaniowe.	Używać	innych

pojemników lub materiałów opakowaniowych innej marki.
Drzwiczki są niezamknięte.
• W	zamknięciu	drzwiczek	przeszkadzają	paczki	z	żywnością.	Przełożyć	paczki

przeszkadzające zamknięciu drzwiczek.
• Chłodziarka	nie	stoi	całkiem	pionowo	na	podłodze	i	kiwa	się	przy	lekkim

poruszeniu. Wyregulować wysokość nóżek.
• Podłoga	nie	jest	równa	lub	dość	wytrzymała.	Sprawdzić,	czy	podłoga	jest	równa

i wytrzymuje ciężar chłodziarki.
Szuflady do przechowywania świeżych warzyw się zatarły.
• Żywność	dotyka	sufitu	szuflady.	Zmienić	ułożenie	żywności	w	szufladzie.

Importer: 
Beko S.A.  
ul. Puławska 366 
02-819 Warszawa
www.beko.pl
Wyprodukowano w Rumunii



Citiţi mai întâi acest manual!
Stimate client,
Sperăm că veţi fi mulţumit de acest produs, care a fost fabricat în unităţi 
moderne şi verificat conform celor mai riguroase proceduri de control al calităţii. 
Vă recomandăm să citiţi cu atenţie întregul manual înainte de a folosi produsul; 
păstraţi manualul la îndemână, pentru a-l putea consulta pe viitor.

Acest manual
• Vă ajută să folosiţi aparatul eficient şi în siguranţă.
• Citiţi manualul înainte de a instala şi utiliza produsul.
• Respectaţi instrucţiunile, în special cele referitoare la siguranţă.
• Păstraţi manualul într-un loc accesibil, pentru a-l putea consulta în viitor.
• Citiţi şi celelalte documente furnizate cu produsul.
• Reţineţi că acest manual se poate adresa şi altor modele.

Simboluri şi descrierea acestora
Acest manual de instrucţiuni conţine următoarele simboluri: 
C  Informaţii importante sau sfaturi utile privind utilizarea. 
A  Pericol de moarte sau pagube materiale.
B  Avertisment privind tensiunea electrică. 

Atenţie!
Pentru a asigura o funcţionare normală aparatului dvs. care utilizează un agent 
frigorific complet ecologic, R600a (inflamabil numai în anumite condiţii), este 
necesar să respectaţi următoarele reguli:
• Nu împiedicaţi circulaţia liberă a aerului în jurul aparatului.
• Nu utilizaţi dispozitive mecanice pentru a accelera procesul de dezgheţare,

altele decât cele recomandate de către fabricant.
• Nu distrugeţi circuitul frigorific.
• Nu utilizaţi aparate electrice în interiorul compartimentului pentru stocarea

alimentelor, în afara celor, eventual, recomandate de către fabricant.

C INFORMAȚII
Informațiile despre model, care sunt stocate în baza de date 
a produselor, pot fi obținute prin accesarea următorului site 
web și căutarea identificatorului dvs. de model (*) aflat pe 
eticheta energetică.

https://eprel.ec.europa.eu/
A A

(*)MODEL IDENTIFIERSUPPLIER’S NAME
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Produsul este marcat cu simbolul de sortare selectivă a deşeurilor electrice şi 
electronice (WEEE).
Acesta indică faptul că produsul trebuie tratat conform Directivei europene 
2012/19/EÚ în vederea reciclării sau dezasamblării pentru minimizarea 
impactului asupra mediului. Pentru informaţii suplimentare, contactaţi 
autorităţile locale sau regionale şi site-ul Ministerului Mediului şi Gospodăririi 
Apelor, la adresa: www.mmediu.ro.
Produsele electronice care nu sunt incluse în procesul de selectare selectivă 
pot fi periculoase pentru mediu şi sănătate datorită prezenţei unor substanţe 
periculoase.

Reciclare

Acest produs este echipat cu o sursă de iluminare din 
clasa energetică „G”. Sursa de iluminare a acestui produs 
trebuie înlocuită numai de către reparatori profesioniști.
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HarvestFresh ...................................12



RO3

1  Frigiderul

1. Panoul de control & Lumină interioară
2. Ventilator frigider
3. Suport sticle vin
4. Rafturi ajustabile
5. Cutia pentru lactate
6. Cutie de legume și fructe

Figurile din acest manual sunt orientative, fiind posibil să nu fie identice cu 
produsul dvs. Componentele care nu există în dotarea produsului achiziţionat
de dvs. sunt prezente pe alte modele.

7. Ventilator congelator
8. Compartiment pentru congelare rapidă
9. Compartiment pentru păstrarea

alimentelor congelate
10. Etajere
11. Raft pentru sticle
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2  Avertismente importante privind siguranţa
 Vă rugăm să citiţi următoarele 
instrucţiuni. Dacă acestea nu sunt 
respectate, se pot produce accidentări 
sau pagube materiale. Nerespectarea 
duce la anularea tuturor garanţiilor şi 
asigurărilor privind fiabilitatea.

Destinaţia produsului
• Acest aparat este destinat uzului

casnic şi aplicaţiilor similare, cum ar fi:
– bucătăriile destinate personalului din

magazine, birouri şi alte medii
profesionale;

– ferme şi utilizarea de către clienţi ai
hotelurilor, motelurilor şi alte medii de
tip rezidenţial;

– medii de tipul pensiunilor;
– catering şi alte aplicaţii similare din

afara zonei comerţului cu amănuntul.
– Nu trebuie folosit în aer liber.

Utilizarea în aer liber nu este permisă,
chiar dacă zona este acoperită.

Informaţii generale privind 
siguranţa
• Când doriţi să aruncaţi/depozitaţi la

deşeuri produsul, vă recomandăm
să luaţi legătura cu un service
autorizat pentru detalii despre
normele în vigoare.

• Luaţi legătura cu un service
autorizat dacă aveţi întrebări sau
probleme cu frigiderul. Nu
interveniţi şi nu permiteţi altor
persoane să intervină asupra
frigiderului fără a anunţa un service
autorizat.

• Nu mâncaţi îngheţata și cuburile
de gheaţă imediat după ce au fost
scoase din congelator! (Acestea
pot provoca degerături în interiorul
gurii).

• Nu introduceţi băuturi la sticlă sau
la doză în congelator. Acestea pot
crăpa.

• Nu atingeţi alimentele congelate cu
mâna neprotejată; acestea se pot
lipi de mână.

• Nu folosiţi vapori şi substanţe de
curăţare vaporizate la curăţarea
şi dezgheţarea frigiderului. În
caz contrar, vaporii pot ajunge la
componentele electrice, provocând
un scurtcircuit sau un şoc electric.

• Nu folosiţi componentele frigiderului
- cum ar fi uşa - pe post de punct
de sprijin sau treaptă.

• Nu folosiţi aparate electrice în
frigider.

• Nu deterioraţi circuitul de răcire
cu obiecte ascuţite sau cu maşini
de găurit. Agentul frigorific poate
ieşi în cazul perforării circuitelor
evaporatorului, conductelor sau
suprafeţelor şi poate cauza iritarea
pielii şi afecţiuni oculare.

• Nu acoperiţi sau blocaţi orificiile de
ventilare ale frigiderului.

• Reparaţiile aparatelor electrice pot
fi efectuate numai de personal
calificat. Reparaţiile efectuate de
persoane necalificate pot
reprezenta un pericol pentru
utilizator.

• În cazul unei defecţiuni sau în
timpul lucrărilor de întreţinerea sau
reparaţii, deconectaţi frigiderul de la
priză sau scoateţi siguranţa
corespunzătoare prizei.

• Trageţi de ştecher, nu de cablu.
• Închideţi bine recipientele cu

băuturi cu conţinut ridicat de alcool
și amplasaţi-le vertical.
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• Nu depozitaţi pe acest aparat
substanţe explozive, cum ar fi
sprayurile cu agent de propulsare
inflamabil.

• Nu folosiţi dispozitive mecanice sau
alte mijloace de accelerare a
procesului de dezgheţare, altele
decât cele recomandate de către
producător.

• Acest aparat nu este destinat
utilizării de către persoane (inclusiv
copii) cu capacităţi fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau fără
experienţă, cu excepţia cazului în
care sunt supravegheate sau au fost
instruite cu privire la utilizarea
aparatului de către persoana
responsabilă pentru siguranţa lor.

• Nu utilizaţi frigiderul dacă este
deteriorat. Dacă aveţi dubii, luaţi
legătura cu un service.

• Siguranţa sistemului electric al
frigiderului este garantată doar dacă
sistemul de împământare al locuinţei
dvs. corespunde standardelor.

• Expunerea aparatului la ploaie,
zăpadă, soare şi vânt afectează
siguranţa sistemului electric.

• Pentru a evita pericolele, luaţi
legătura cu un service autorizat
dacă depistaţi o defecţiune a
cablului de alimentare etc.

• Nu conectaţi frigiderul la priză în
timpul instalării. Pericol de moarte
sau de accidentare gravă.

• Acest frigider este destinat exclusiv
păstrării alimentelor. Nu trebuie
folosit în alte scopuri.

• Eticheta cu datele tehnice ale
aparatului se află în interiorul
frigiderului, în partea stânga-jos.

• Nu conectaţi frigiderul la sisteme de
economisire a energiei electrice,
deoarece acestea îl pot defecta.

• Dacă frigiderul este dotat cu o
lumină albastră, nu o priviţi prin
dispozitive optice.

• După deconectarea ştecherului
frigiderelor cu comandă manuală,
aşteptaţi minim 5 minute înainte de
a-l reconecta.

• În cazul înstrăinării frigiderului, acest
manual trebuie transmis noului
proprietar.

• Evitaţi deteriorarea cablului de
alimentare în timpul mutării
frigiderului. Pentru prevenirea
incendiilor, cablul de alimentare nu
trebuie răsucit. Nu amplasaţi
obiecte grele pe cablul de
alimentare. Nu atingeţi ştecherul de
alimentare cu mâinile ude.

• Nu conectaţi frigiderul la priză dacă
aceasta nu este bine fixată.

• Din motive de siguranţă, nu stropiţi
cu apă componentele exterioare
sau interioare ale frigiderului.

• Nu pulverizaţi materiale inflamabile,
cum ar fi propan etc., în apropierea
frigiderului. Pericol de incendiu şi
explozie.

• Nu amplasaţi obiecte umplute cu
apă pe frigider. Pericol de şoc
electric sau incendiu.

• Nu supraîncărcaţi frigiderul cu
alimente. Alimentele pot cădea
la deschiderea ușii, provocând
vătămări corporale sau deteriorând
frigiderul. Nu amplasaţi obiecte pe
frigider, deoarece acestea pot
cădea la deschiderea sau
închiderea ușii frigiderului.
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• Nu păstraţi în frigider materiale care
necesită păstrarea la o anumită
temperatură, cum ar fi vaccinurile,
medicamentele sensibile la
temperatură, materialele ştiinţifice
etc.

• Dacă nu veţi folosi frigiderul o
perioadă mai lungă de timp,
deconectaţi-l de la priză. Izolaţia
defectă a cablului electric poate
provoca incendii.

• Lamelele ştecherului trebuie
curăţate regulat, în caz contrar pot
provoca i ncendii.

• Dacă picioarele reglabile nu sunt
amplasate corect, frigiderul se
poate deplasa. Reglaţi picioarele
astfel încât frigiderul să aibă o
poziţie stabilă pe podea.

• Dacă frigiderul este dotat cu mâner,
nu apucaţi de mâner atunci când
mutaţi frigiderul, deoarece mânerul
se poate rupe.

• Dacă este necesară amplasarea
aparatului lângă alt frigider sau
congelator, distanţa dintre aparate
trebuie să fie de minim 8 cm. În caz
contrar, este posibil să apară
condens pe pereţii laterali învecinaţi.

Siguranţa copiilor
• Dacă uşa este dotată cu o

încuietoare, nu lăsaţi cheia la
îndemâna copiilor.

• Nu lăsaţi copiii să se joace cu
aparatul.

Avertisment HCA
Dacă produsul dvs. este echipat cu 
un sistem de răcire cu gaz R600a: 
Acest gaz este inflamabil. Din acest 
motiv, aveţi grijă să nu deterioraţi 
sistemul de răcire şi conductele în 
timpul utilizării şi transportului. În cazul 
deteriorării, feriţi produsul de 
potenţialele surse de incendiu şi 
ventilaţi încăperea în care se află. 
Acest avertisment nu este destinat 
produselor echipate cu un sistem 
de răcire cu gaz R134a. 
Tipul de gaz folosit la produsul dvs. 
este indicat pe plăcuţa de identificare 
amplasată în interior, pe partea stângă. 
Nu aruncaţi produsul în foc.

Modalităţi de reducere a 
consumului de energie
• Nu lăsaţi uşa frigiderului deschisă

perioade lungi de timp.
• Nu introduceţi alimente sau băuturi

calde în frigider.
• Nu supraîncărcaţi frigiderul pentru a

nu bloca circulaţia aerului în interior.
• Nu instalaţi frigiderul în bătaia razelor

soarelui sau lângă aparate care emit
căldură, cum ar fi cuptoare, mașini
de spălat vase sau calorifere.

• Păstraţi alimentele în recipiente
închise.

• Volumul maxim pentru depozitarea
alimentelor în congelator este
obţinut fără a folosi raftul sau
sertarul congelatorului.Consumul de
energie al frigiderului este determinat
pentru situaţia în care congelatorul
este complet încărcat, fără raft sau
sertar. Este permisă folosirea unui
raft sau sertar adaptat la forma și
dimensiunea alimentelor de
congelat.

• Dezghețarea alimentelor congelate
în compartimentul frigiderului asigură
atât economisirea energiei cât și
păstrarea calităţii alimentelor.

Conformitatea cu Directiva 
RoHS
• Produsul pe care l-ați achiziționat

este în conformitate cu Directiva EU
RoHS (65/2011/EU). Acesta nu
conține materiale nocive și interzise
specificate în Directivă.
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3  Instalarea
Reţineţi că producătorul nu îşi 
asumă responsabilitatea în cazul 
nerespectării instrucţiunilor din 
manual.

Instrucţiuni pentru 
transportul ulterior al 
frigiderului
1. Frigiderul trebuie golit şi curăţat

înainte de a fi transportat.
2. Rafturile, accesoriile, compartimentul

pentru legume etc. trebuie fixate
cu bandă adezivă pentru a evita
deplasarea acestora.

3. Ambalajul trebuie fixat cu bandă
groasă şi sfoară rezistentă; respectaţi
regulile de transport tipărite pe
ambalaj.

 Reţineţi...
Reciclând materialele protejaţi natura 
şi resursele naţionale.
Pentru informaţii despre reciclarea 
ambalajului, luaţi legătura cu 
organizaţiile de protecţie a mediului 
sau cu autorităţile locale.

Înainte de a utiliza frigiderul
Înainte de a utiliza frigiderul, verificaţi 
următoarele aspecte:
1. Interiorul frigiderului este uscat, iar

aerul poate circula liber în partea
posterioară?

2. Curăţaţi interiorul frigiderului
conform recomandărilor din
secţiunea "Întreţinere și curăţare".

3. Conectaţi frigiderul la priză. La
deschiderea uşii, lampa frigiderului
se va aprinde.

4. Veţi auzi un zgomot la pornirea
compresorului. De asemenea, este
posibil să auziţi alte sunete provenite
de la lichidele şi gazele din sitemul de
răcire, indiferent dacă compresorul
funcţionează sau nu; aceste zgomote
sunt normale.

5. Este posibil ca muchiile frontale ale
frigiderului să se încălzească. Acest
fenomen este normal. Aceste zone se
încălzesc pentru a evita condensul.

Conexiunea electrică
Conectaţi produsul la o priză cu 
împământare şi cu o siguranţă de 
capacitate adecvată. 
Important:
- Conexiunea trebuie să respecte
legislaţia în vigoare.
- Ştecherul cablului de alimentare
trebuie să fie uşor accesibil după
instalare.
- Tensiunea reţelei electrice trebuie să
corespundă tensiunii specificate.
- Nu utilizaţi cabluri prelungitoare și
triplu ștechere pentru conectare.

 Cablurile de alimentare deteriorate 
trebuie înlocuite de un electrician 
calificat. 

 Produsul nu trebuie utilizat înainte 
de a fi reparat! Pericol de electrocutare! 
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Îndepărtarea ambalajului
 Ambalajele pot fi periculoase pentru 
copii. Nu lăsaţi ambalajele la îndemâna 
copiilor; depozitaţi-le la deşeuri 
conform normelor în vigoare. Nu le 
depozitaţi împreună cu deşeurile 
menajere.
Ambalajul frigiderului este produs din 
materiale reciclabile.

Depozitarea la deşeuri a 
frigiderului vechi
Depozitaţi la deşeuri aparatul vechi 
fără a afecta mediul înconjurător. 
Pentru informaţii despre depozitarea la 
deşeuri, puteţi lua legătura cu 
distribuitorul autorizat, cu serviciul de 
salubritate sau cu autorităţile locale. 
Înainte de a depozita frigiderul la 
deşeuri, tăiaţi ştecherul şi, dacă uşa 
este dotată cu sisteme de blocare, 
distrugeţi-le pentru a împiedica 
blocarea copiilor în interior.

Declaraţia de conformitate UE

Înlocuirea becului interior
Pentru a schimba lampa din interiorul 
frigiderului, luaţi legătura cu un 
service autorizat. 
Becul (becurile) folosite în acest 
aparat nu sunt adecvate pentru 
iluminatul casnic. Scopul acestui bec 
este să ajute utilizatorul să plaseze 
alimente în frigider/congelator într-un 
mod sigur și confortabil. Lămpile 
utilizate în acest produs trebuie să 
reziste la condiţii fizice extreme cum 
ar fi temperaturi sub -20°C.

Amplasarea şi instalarea 
În cazul în care ușa de intrare a 

camerei în care va fi instalat frigiderul nu 
este suficient de lată pentru ca aparatul 
să treacă prin ea, faceți apel la un 
service autorizat pentru a-i demonta 
ușile și pentru a-l trece lateral prin ușa 
încăperii. 
1. Instalați frigiderul într-un loc care
permite ușurința în utilizare.
2. Păstrați frigiderul departe de surse de
căldură, locuri umede și lumina directă a
soarelui.
3. Pentru a se realiza o funcționare
eficientă, în jurul frigiderului trebuie să
existe o ventilație adecvată. Dacă
frigiderul urmează să fie amplasat într-o
nișă în perete, trebuie să existe cel puțin
5 cm distanță cu plafonul și cel puțin 5
cm cu peretele. Nu amplasați produsul pe
materiale cum ar fi covorul sau mocheta.
4. Amplasați frigiderul pe o suprafață
plană pe podea pentru a preveni șocurile.
5. Temperatura ambiantă a camerei în
care instalați frigiderul trebuie să fie de
cel puțin 10°C.

• Aparatul este în conformitate cu
cerinţele esenţiale şi celelalte prevederi
din HG 431/2019 şi cu prevederile din
Ordonanţa nr. 20/2010.
• Din punct de vedere al securităţii
electrice aparatul este în conformitate
cu HG 409/2016. Standarde aplicabile:
EN60335-2-24; EN60335-1; EN62233.
• Din punct de vedere al compatibilităţii
electromagnetice aparatul este în
conformitate cu HG 431/2019. Standarde
aplicabile: EN55014-1; EN55014-2;
EN61000-3-2; EN61000-3-3.
• Aparatul este în conformitate cu
cerinţele esenţiale şi celelalte prevederi
din HG 322/2013 şi OUG nr. 5/2015;
Reg. (UE) nr. 10/2011; Reg.(CE) nr.
1907/2006.
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Inversarea ușilor
Procedaţi în ordine numerică.

1

4

3

6

2

5

7

8
9

10

16

18

19

20

14

15

17

12

13

11



4  Pregătirea frigiderului
• Frigider dvs. ar trebui să fie instalat la

cel puțin 30 cm distanță de sursele
de căldură cum ar fi plite, cuptoare,
sisteme de încălzire centrală, sobe și
cel puțin 5 cm distanță de la
cuptoare electrice și nu ar trebui să fi
situat sub lumina directa a soarelui.

• Temperatura ambiantă a camerei, în
care instalați frigiderul ar trebui să fie
de cel puțin 10°C. La temperaturi
ambiante mai mici decât limita
inferioară, se pot produce perturbații
in buna funcționare a aparatului.

• Asigurați-vă că interiorul frigiderul
este curățat bine.

• Dacă două frigidere urmează să fie
instalate unul lângă altul, ar trebui să
existe cel puțin 2 cm distanță între
ele.

• Se recomandă ca înainte de punerea
în funcțiune să-l lăsați în repaus timp
de 6 ore.

• Nu lăsați ușile deschise mai mult
decât este necesar introducerii sau
scoaterii alimentelor.

• Pentru a deconecta aparatul de la
rețea trageți de fișă și nu de cablu!

• În cazul în care are loc o pană de
curent vă rugăm să consultați
avertismentele din secțiunea "Soluții
recomandate pentru probleme".

• Ambalaje originale trebuie păstrate
pentru viitoarele transporturi sau
mutări.
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5  Utilizarea frigiderului
Panoul de control

1. Funcția On/Off (Pornit/Oprit)
Această funcție ( ) vă permite să opriți
frigiderul atunci când este apăsată pentru 3
secunde. Frigiderul poate fi pornit apăsând
din nou butonul On/Off (Pornit/Oprit) pentru
3 secunde. Când funcția este activă, toți
indicatorii se opresc.

2. Tastă funcție vacanță
Apăsați tasta timp de 3 secunde pentru a
activa funcția de vacanță. Modul Vacation
(Vacanță) este activat, iar simbolul de
vacanță (    ) este iluminat. „- -” se afișează
pe indicatorul de temperatură al
compartimentului frigorific, iar
compartimentul frigorific nu efectuează în
mod activ răcirea. Nu este recomandat să
țineți alimente în compartimentul de răcire
atunci când această funcție este activată.
Celelalte compartimente continuă să se
răcească în funcție de temperaturile stabilite.
Apăsați din nou tasta timp de 3 secunde
pentru a anula această funcție.

3. Tastă de setare a temperaturii
compartimentului frigorific
Permite setarea temperaturii pentru
compartimentul frigorific. Apăsarea acestei
taste va permite setarea temperaturii
compartimentului frigorific la 8, 7, 6, 5, 4, 3,
2 și 1 grade Celsius.

4. Simbolul compartimentului frigorific
Valorile compartimentului frigorific sunt
afișate pe ecran când acest simbol este activ.

5. Simbolul compartimentului congelator
Valorile compartimentului congelator sunt
afișate pe ecran când acest simbol este activ.

6. Tasta de setare a temperaturii
compartimentului congelator
Setarea temperaturii se face pentru
compartimentul congelator.

Apăsând această tastă, temperatura 
compartimentului congelatorului va fi setată la 
-18, -19, -20, -21, -22, -23, -24 grade
Celcius.

7. Tasta de congelare rapidă
Atunci când este apăsată tasta de congelare
rapidă, simbolul de congelare rapidă (     ) se
aprinde și funcția de congelare rapidă este
activată. Temperatura compartimentului de
congelare este setată la -27 grade Celsius.
Funcția este anulată când tasta este apăsată
din nou. Funcția de congelare rapidă se
anulează automat după 24 de ore. Pentru a
congela o cantitate mare de alimente
proaspete, apăsați tasta de congelare rapidă
înainte de a introduce alimentele în
compartimentul congelatorului.

8. Indicator de stare de eroare
Acest indicator (     ) trebuie să fie activ atunci
când frigiderul nu poate efectua o răcire
adecvată sau în cazul unei erori a senzorului
„E” se afișează pe indicatorul de temperatură
al compartimentului de congelare, iar valori
precum 1,2,3... se afișează pe indicatorul de
temperatură al compartimentului de răcire.
Aceste cifre furnizează informații serviciului
autorizat cu privire la eroarea care a apărut.
Semnul exclamării poate fi afișat atunci când
încărcați alimente calde în compartimentul de
congelare sau păstrați ușa deschisă pentru o
perioadă lungă de timp. Aceasta nu este o
defecțiune, acest avertisment se elimină
atunci când alimentul este răcit sau atunci
când este apăsat orice buton.

9. Cheia de conversie
Prin apăsarea butonului Cheie de conversie
( ) pentru 3 secunde, compartimentul
congelator se schimbă între modul de Răcire,
Oprire și Congelare. Dacă este activat ca un
compartiment de Răcire, temperatura setată
crește la 4°C. În modul Oprire (Off), indicatorul
de temperatură a compartimentului va afișa „- -”.

1 2 3 4 5 6 7 9

8
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Cutia pentru lactate (depozitare la 
rece)
Cutia pentru lactate (depozitare la rece) 

asigură o temperatură mai scăzută în 
compartimentul pentru frigider. Utilizați 
această cutie pentru a depozita delicatese 
(salam, cârnați, produse lactate etc.) care 
necesită o temperatură de depozitare mai 
scăzută sau produse din carne, pui sau 
pește pentru consum imediat. Nu depozitați 
fructele și legumele în această cutie. 

Sistemul dual de răcire
Frigiderul dvs. este echipat cu două sisteme 
separate de răcire, pentru răcirea 
compartimentului pentru alimente proaspete și 
a compartimentului de congelare. Astfel, aerul 
din compartimentul pentru alimente proaspete 
și compartimentul congelator nu se amestecă. 
Datorită acestor două sisteme de răcire 
separate, viteza de răcire este mult mai mare 
decât la alte frigidere. Mirosurile din 
compartimente nu se amestecă. 
De asemenea, se asigură economie 
suplimentară de energie deoarece 
decongelarea se face individual.

Dezgheţarea
A) Compartimentul frigider
Compartimentul frigider se dezgheaţă

complet automat. Apa rezultată în urma
dezgheţării se scurge prin intermediul unui
tub de evacuare pe o tăviţă de colectare în
partea din spate a aparatului.
Verificaţi ca tubul de evacuare să fie
permanent cu capătul în interiorul tăviţei
colectoare de pe compresor pentru a
preveni scurgerea apei peste instalaţia
electrică sau pe pardoseală.
B) Compartimentul congelator
Dezgheţarea tip NO FROST este complet

automată. Nu este necesară nicio intervenţie
din partea dumneavoastră. Apa provenită din
dezgheţare este colectată într-o tăviţă situată
pe compresor, unde se evaporă datorită
căldurii generate în timpul funcţionării acestuia.
Atenţie!
Compartimentul pentru alimente proaspete şi

compartimentul congelator sunt ventilate cu
aer rece.
Nu introduceţi obiecte ascuţite prin grila
ventilatoarelor.
Nu lăsaţi copiii să se joace cu ventilatoarele.
Nu depozitaţi produse care conţin gaze
inflamabile sau explozive (de exemplu
dozatoare, spray, etc.).
Nu acoperiţi rafturile cu materiale de protecţie,
care ar putea împiedica circulaţia aerului.
Nu permiteţi copiilor să se joace cu aparatul
sau să umble la comenzi.
Pentru a asigura cea mai buna funcţionare a
frigiderului dumneavoastră, nu obturaţi grila
ventilatoarelor.
Asigurați-vă că ventilatoarele nu sunt blocate
(oprite) sau afectate de alimente sau ambalaje.
Blocarea (oprirea) sau obstrucționarea
ventilatorului poate duce la o creștere a
temperaturii interne a congelatorului
(dezghețare).
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HarvestFresh
 Fructele și legumele păstrate în 
compartimentele pentru legume și 
iluminate prin tehnologia HarvestFresh își 
păstrează vitaminele pentru o perioadă 
mai lungă datorită luminilor albastră, 
verde, roșie și a ciclurilor de lumină-
întuneric care simulează un ciclu de zi. 
 Dacă deschideți ușa frigiderului în timpul 
perioadei de întuneric a tehnologiei 
HarvestFresh, frigiderul va detecta automat 
acest lucru și va permite luminii albastre-verzi 
sau a celei roșii să ilumineze mai bine 
compartimentul pentru confortul dvs. După 
ce ați închis ușa frigiderului, perioada de 
întuneric va continua, reprezentând timpul de 
noapte într-un ciclu de zi.
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6  Întreţinere și curăţare
A Nu curăţaţi aparatul cu benzină, 

benzen sau substanţe similare.
B Recomandăm deconectarea 

aparatului de la priză înainte de 
curăţare.

C Nu utilizaţi pentru curăţare 
instrumente ascuţite sau abrazive, 
săpun, substanţe de curăţare, 
detergenţi sau ceară de lustruire.

C Folosiţi apă călduţă pentru a curăţa 
interiorul, apoi ștergeţi cu o cârpă 
uscată.

C Ștergeţi interiorul cu o cârpă umezită 
într-o soluţie de o linguriţă de 
bicarbonat de sodiu dizolvat în 0,5l 
apă, apoi ștergeţi cu o cârpă uscată.

B Asiguraţi-vă că nu intră apă în 
carcasa lămpii și în alte componente 
electrice.

B Dacă frigiderul nu va fi utilizat o 
perioadă lungă de timp, deconectaţi-l 
de la priză și scoateţi toate alimentele, 
lăsând ușa întredeschisă.

C Verificaţi periodic garniturile ușii, 
asigurându-vă că nu s-au murdărit cu 
alimente.

C Pentru a demonta rafturile de pe ușă, 
goliţi-le de alimente, apoi ridicaţi-le.

Protejarea suprafeţelor din 
plastic 
C Nu introduceţi în frigider ulei sau 

alimente gătite în ulei în recipiente 
fără capac, deoarece acestea vor 
deteriora suprafeţele din plastic ale 
frigiderului. Dacă uleiul ajunge pe 
suprafeţele din plastic, curăţaţi-le și 
clătiţi-le imediat cu apă caldă.
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7  Soluţii recomandate pentru probleme
Înainte de a apela la service, citiţi această listă. Puteţi economisi timp și bani. Lista include 
probleme frecvente care nu sunt provocate de defecte de material sau de manoperă. Este 
posibil ca unele funcţii descrise aici să nu existe în produsul dvs.
Frigiderul nu funcţionează.
• Frigiderul este conectat corect la priză? Introduceţi ștecherul în priză.
• Siguranţa prizei la care este conectat frigiderul este arsă? Verificaţi siguranţa.
Condens pe peretele lateral al compartimentului frigiderului. (MULTI ZONE, COOL CONTROL și 
FLEXI ZONE).
• Mediu foarte rece. Deschidere frecventă a ușii. Mediu foarte umed. Păstrarea alimentelor lichide în 

recipiente deschise. Ușă întredeschisă.
• Selectaţi o temperatură mai joasă.
• Reduceţi durata sau frecvenţa de deschidere a ușii.
• Acoperiţi alimentele păstrate în recipiente deschise.
• Ștergeţi condensul cu o cârpă uscată și verificaţi dacă apare din nou.
Compresorul nu funcţionează.
• Sistemul de protecţie termică a compresorului se va activa în cazul penelor de curent sau în cazul 

deconectării și reconectării la priză, deoarece presiunea din
sistemul de răcire nu este încă echilibrată.

• Frigiderul va porni după circa 6 minute. Apelaţi la service dacă frigiderul nu
pornește după această perioadă.

• Frigiderul este în modul de dezgheţare. Acest mod este normal pentru un frigider cu dezgheţare automată. 
Ciclul de dezgheţare are loc periodic.

• Frigiderul nu este conectat la priză. Asiguraţi-vă că ștecherul este introdus
corect în priză.

• Aţi reglat corect temperatura? Pană de curent. Luaţi legătura cu furnizorul 
de electricitate.

Frigiderul pornește des sau funcţionează perioade lungi de timp.
• Este posibil ca noul frigider să fie mai mare decât cel vechi. Acest fenomen este normal. Frigiderele mari 

funcţionează perioade lungi de timp.
• Este posibil ca temperatura din încăpere să fie ridicată. Acest lucru este normal.
• Este posibil ca frigiderul să fi fost conectat recent la priză sau să fi fost umplut recent cu alimente. 

Răcirea completă a frigiderului poate dura două ore
sau mai mult.

• Este posibil ca în frigider să fi fost introduse recent cantităţi mari de alimente calde. Alimentele calde determină 
funcţionarea pe perioade lungi de timp a frigiderului, 
până la atingerea temperaturii corespunzătoare.

• Este posibil ca ușile să fi fost deschise frecvent sau lăsate întredeschise mai mult timp. Aerul cald intrat în 
frigider determină funcţionarea pe perioade mai
lungi. Deschideţi mai rar ușile.

• Este posibil ca ușa compartimentului congelatorului sau frigiderului să fi fost lăsată întredeschisă. Verificaţi 
dacă ușile sunt închise corect.

• Aţi selectat o temperatură foarte joasă. Selectaţi o temperatură mai ridicată și așteptaţi ca aceasta să fie 
atinsă.

• Este posibil ca garnitura ușii frigiderului sau congelatorului să fie murdară, uzată, ruptă sau poziţionată incorect. 
Curăţaţi sau înlocuiţi garnitura. Garniturile deteriorate/defecte determină 
funcţionarea pe perioade lungi de timp a
frigiderului pentru a se asigura temperatura corectă.

Temperatura congelatorului este foarte joasă, iar temperatura frigiderului este 
adecvată.

• Aţi selectat o temperatură foarte joasă a congelatorului. Selectaţi o temperatură
mai ridicată a congelatorului.

Temperatura frigiderului este foarte joasă, iar temperatura congelatorului este 
adecvată.
• Aţi selectat o temperatură foarte joasă a frigiderului. Selectaţi o temperatură mai

ridicată a frigiderului.
Alimentele din sertarele frigiderului îngheaţă.
• Aţi selectat o temperatură foarte joasă a frigiderului. Selectaţi o temperatură mai ridicată a frigiderului.
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Temperatura din frigider sau congelator este foarte mare.
• Aţi selectat o temperatură foarte înaltă a frigiderului. Temperatura setată pentru frigider afectează 

temperatura congelatorului. Modificaţi temperatura frigiderului sau congelatorului până când 
temperatura din frigider sau congelator ajunge la
un nivel adecvat.

• Este posibil ca ușa să fie întredeschisă. Închideţi complet ușa.
• Este posibil ca în frigider să fi fost introduse recent cantităţi mari de alimente calde. Așteptaţi ca 

frigiderul sau congelatorul să ajungă la temperatura
adecvată.

• Este posibil ca frigiderul să fi fost introdus recent în priză.  Răcirea completă a frigiderului ia mai 
mult timp, datorită dimensiunii sale.

Frigiderul emite un sunet asemănător cu cel al secundarului unui ceas mecanic.
• Acest sunet este emis de valva solenoid a frigiderului. Valva solenoid are rolul de a permite trecerea

agentului de răcire prin compartimentul care poate fi setat pentru răcire sau congelare.  Acesta 
este un fenomen normal și nu reprezintă o
defecţiune.

În timpul funcţionării frigiderului, zgomotul devine mai intens.
• Modul de funcţionare a frigiderului se poate modifica în funcţie de condiţiile ambientale. 

Acesta este un fenomen normal și nu reprezintă o defecţiune.
Vibraţii sau zgomot.
• Podeaua este denivelată sau instabilă. Frigiderul se clatină când este împins ușor. Asiguraţi-vă că

podeaua este plană, stabilă și poate susţine greutatea
frigiderului.

• Zgomotul poate fi provocat de obiectele amplasate pe frigider. Aceste obiecte trebuie 
îndepărtate de pe frigider.

Zgomote asemănătoare curgerii sau pulverizării lichidelor.
• Funcţionarea frigiderului se bazează pe circulaţia gazelor și lichidelor. Acesta este un fenomen 

normal și nu reprezintă o defecţiune.
Zgomot similar cu șuieratul vântului.
• Răcirea eficientă este asigurată de ventilatoare. Acesta este un fenomen normal

și nu reprezintă o defecţiune.
Condens pe pereţii interiori ai frigiderului.
• Mediile calde și umede favorizează formarea gheţii și condensului. Acesta este un fenomen 

normal și nu reprezintă o defecţiune.
• Ușile sunt întredeschise. Asiguraţi-vă că ușile sunt închise complet.
• Este posibil ca ușile să fi fost deschise frecvent sau lăsate deschise mai mult timp. Deschideţi mai 

rar ușa.
Umiditate în exteriorul frigiderului sau între uși.
• Este posibil ca mediul să fie umed. Acest fenomen este normal în medii umede. La reducerea 

umidităţii, condensul va dispărea.
Mirosuri neplăcute în frigider.
• Interiorul frigiderului trebuie curăţat. Curăţaţi interiorul frigiderului folosind un burete, apă caldă sau

carbonatată.
• Este posibil ca mirosul să se datoreze unor recipiente sau ambalaje. Folosiţi un recipient sau un 

ambalaj diferit.
Ușa/ușile nu se închide/închid.
• Este posibil ca alimentele să împiedice închiderea ușii. Mutaţi alimentele care împiedică 

închiderea ușii.
• Este posibil ca frigiderul să fie înclinat sau instabil. Ajustaţi picioarele de reglare.
• Podeaua este denivelată sau instabilă. Asiguraţi-vă că podeaua este plană și poate susţine

greutatea frigiderului.
Compartimentele pentru legume sunt blocate.
• Este posibil ca alimentele să atingă partea superioară a sertarului. Rearanjaţi alimentele în sertar.
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8  Service
 Dacă a]i urmărit indica]iile anterioare [i nu a]i 
reu[it să găsi]i defec]iunea, va rugăm să apela]i 
*9010, iar un depanator de la Service Arctic se va
deplasa la domiciliul dumneavoastră pentru a
remedia defec]iunea.
 Atenţie ! 
 Nu încerca]i niciodată să repara]i singur aparatul sau 
componentele electrice ale acestuia.  Orice repara]ie 
făcută de un nespecialist este periculoasă pentru 
utilizator [i poate duce la pierderea garan]iei. 

Reţeaua de service ARCTIC 
Sediul central Service Găe[ti: str. 13 Decembrie,  
nr. 210, Găe[ti, Jud. Dâmbovi]a, 
e-mail: service@arctic.ro
Call Center: 
*9010 (tarif standard în re]elele na]ionale)
Program de funcţionare al Centrului de apeluri  
luni - vineri  0830 - 2000 
sâmbătă        0900 - 1700
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